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Debreczen ünnepe.
Debreczen, nov. 12.

(S. B.) A magyar kultúra Debrecen 
falai közt ünnepet ül ma. Hosszú, hosszú 
idő után megnyílt a második képtárlat 
jeles művészek alkotásaiból.

Álljunk meg egy kissé e nagy 
esemény napján, a percről-percre foko­
zódó lázas napi munkából szakítsunk 
egy kis időt s gondolkozzunk fontos­
ságán, jelentőségén.

Magyarország képzőművészeinek je­
lesei elkűldötték munkáikat e nagy 
magyar városba. Elkűldötték azzal a 
szóval, hogy hódítsák meg a magyart 
a magyarnak, szereltessék meg a ma­
gyarral a magyar művészetet.

Debreczen városa a mai napig hi­
deg közömbösséggel viselteiéit a nagy 
arányokban fejlődő magyar művészettel 
szemben. Jólétben, gazdaságban élő 
népünk — elismerjük feltéllenül — ál­
dozatkész volt a kultúra más ágával 
szemben, de ezt elhanyagolta. Nem 
mondjuk, hogy más város — Szegedet 
kivéve — példát mutatott előtte, de a 
mi hitünk szerint Debn-czennek kellett 
volna felvenni a lobogót s magasra 
emelve hirdetni, hogy magyar művészt 
meg tud becsülni Magyarország s mun­
kájuknak eredményét évről-évre Buda­
pesten kívül is akarja látni s méltóképen 
honorálni.

A kezdeményezés azonban nem jött

Képkiúllitásunk.
A »Debreczen« eredeti tárczája.

Tegnap este mutatták be a Debreczen- 
ben rendezett első képkiállitást a helyi sajtó 
képviselőinek.

Bizonyos elfogultsággal vonultunk fel a 
városháza nagytermébe. Tudja az Isten, úgy 
van evvel minden ember, hogy bizonyos ide 
geokedóssel, tartózkodással, mondjuk hideg­
séggel viselIétik minden uj. alőtte ismeret en, 
vagy szokatlan dolog iránt. Ilyenféle erzeimek 
teltek elfogulttá bennünket is. Valami csodá­
latosan különösnek tűnt fe1, hogy Debreczen- 
beo, a szalonna és kolbász hazájában, az 
czivisek ösfészkében egy képtárlat nyílik 
meg. Egy képtarlat, mely feltételezi azt, hogy 
ebben a városban miieriő, intell gens közön­
ség lakik, képtárla', mely apellál nemcsak a 
közönség méltánylására, de némi részben ál­
dozatkészségére is.

Kgy merész vállakózással állunk-e szem­
ben, vagy pedig a haladó kor hozta meg érett 
gyümölcséi? Vájjon, hogy o'dja meg a kép- 
tárlatot rendező művészek serege a kezdet 
nehézségének, az ismertetés, nevelés és gyö­
nyörködtetés együttes problémáinak gordiusi 
csomóját.

Nem teszünk fel tovább kérdéseket, mert 
» feleletet már megtaláltuk és meg tudjuk 
adni.

tőlünk. Nem baj ! Kél lelkes művész : 
Bosznay és Németh kezükbe vették az 
uttörés nehéz munkáját s létre hozták 
a második tárlatot.

Igaz gyönyörűséggel néztük végig 
azt 1 Derék munka, büszke lehet ra 
mindkét művész. De az öröm legöszin- 
tébb érzetével üdvözölheti Debreczen 
város polgársága is. A városháza n igv- 
lermében, hol a közügyekért küzdő két 
tábor ellentétes hullámai verődnek össze, 
most a művészet géniusza terjeszti ki 
szárnyait, áhítatot, csendes templommá 
varázsolva azt át.

Járjon oda el minden debreczeni 
ember fohászkodni. Tanuljon a művé­
szet eme szent csarnokában szépet, ne­
mest és jót szeretni, tanulja meg ott a 
magyar művészet fokozatos, erős ha­
ladását tisztelni és becsülni.

Itt az alkalom megmutatni, a mit 
annyiszor hangsúlyozunk és szeretünk 
fitogtatni, hogy Debreczen nagy város.

Mutassuk meg nagyvárosi mivollun- 
kat azzal, bogy a képzőművészeti ki­
állítást látogassuk. Kiállító művészeinket 
pártoljuk úgy, a mint azok azt :t;eg-1 
érdemlik.

Bízunk benne, hogy szavunk nem 1 
lesz kiáltó szó a pusztában, de megér­
tik azok, a kiknek szól.

Vegyen részt a kultúra emez ün­
nepében Debreczen polgársága szívvel, 
lélekkel. Ragadja meg az alkalmat an­
nak bebizonyítására, hogy intelligenciája

A kiállítás büszkeségére válik a rende 
zőknek, az eszme megpenditőjének és mind-

áll azon a fokon, a mint azt a haladó 
kor a mindig vezető Debreczentől meg­
kívánja.

A mai ünnep alkalmából pedig 
szívből üdvözöljük a magyar művészek 
derék gárdáját városunk falai között, 
lelkűnkből mondunk nekik szives Isten 
hozottat 1

Zsófia királyné.
Debreczen, nov. 12.

Királynénk lesz-e Zsófia ?
Szerepelt már a nemrégmult mágyar 

történelemben egy Zsófia.
A véres, gyászos- átkos emlékű közel- 

muhnak Zsófia (őherczegnője. Hej ez a Zsó­
fia 1

A történelem, megalkotás sújtó Ítéletét 
ennek a Z-ófia fóherczegnőnek végzetes szere­
péről A történelem lapjai tanítják, mit köve­
telt el a magyar nemzettel szemben 1848-ban 
1849-ben főleg az októberi napokban es mit 
az ötvenes évekbe a kamarilia gonosz szel­
leme.

A Zsófia név okvetlenül emlékezetünkbe 
idézi azt a Zsófiát 1

Vájjon mit rejt mellébe a jövő az uj 
Zsófiával.

A trónért való viszálykodás vár e nem­
zetre az uj Zsófiával? Avagy ezt az uj Zsófiát 
szemelie ki a magyarok gondviselője arra, 
hogy a magyar királyi trónról jóvá tegye 
mindazt, a mit a császári trón hala mögül a 
magyar királyi trón feldöntésével, megalázásá­
val az n másik Zsófia a magyar nemzet meg­
rontására elkövetett ?

Ha Ferencz Ferdmándot le nem mon­
datják a Irónöröklesről, a mihez a magyar 
országgyűlés hozzájárulása szükséges, a mi

nes Fülöp, Zdinplenyi Tivadar, Baditz Ottó; 
Nadler Róbert, Stróbl Zsófia, Kőnek Ida,

azoknak, kik a kiállítás létrehozására bármily Druck Hermina Stettka Gyula, Rsjzo Miklós, 
mértékben befolytak. Polgári Géza stb. stb.

Délinövényekkel, pálmákkal diszbokrok- 
kal és szőnyegekkel van a kiállítás két terme 
feldíszítve. A felgyújtott csillárok pazar fény­
nyel hintik be a termet, s az egész kiállítás 
inkább nyújtja egy fényes szalon, mint egy 
képkiállitás képét. A képek a világításnak 
megfelelően czikk-czakkban elhelyezett spa­
nyol falakon ffiygenek, művésziesen változatos, 
érdekes csoportokban.

Kik állítottuk ki? Művészgárdánk leg­
kitűnőbbjei. Képviselve vannak a mesterek és 
a tanítványok, a régiek és modernek.

A kiállított képek nemcsak a legmaga­
sabb művészi Ízlésnek felelnek meg, de leg­
többnél bámulatosán olcsó áruknál fogva le­
hetővé teszik a közönségnek, hogy értékes 
alkotásokkal díszíthessék szalonjaik falai.

Százötvenhat kisebb nagyobb kép van 
kiállítva. Figurális festmények, genre és táj­
képek, arczkepek, csendéletek, aqnarellek dí­
szítik a terem falait legnagyobb változatos­
ságban, sőt még két kis szobor is vesz részt 
a tárlaton a Komlóssy Arthur tulajdonát ké­
pező Bessenyei szobor társaságában.

Figurális festményeket állítottak ki : He­
gedűs László, Halló tide, Spányi Kornél, Sze­

A nagyterem belépőjétől balra egy re­
mekszép, poétikus színekkel megfestett kép 
köti le a szemlélő figyelmét. Hegedűs László 
«Madunna»-ja. Gyöngéd, finom müvószlélek 
megnyilatkozása; melyet lehetetlen megindulás 
nélkül szemlélni.

Éppen ennek ellentéte az ajtótól balra 
elhelyezett két Szenes kép „Judit“ és a «Bősz- 
szu», Judit hatalmas vászon, csupa erő, csupa 
sun, A bibliai Judit elkeseredett gyűlölete, 
utálata ömlik at a szemlélőbe, — s ez a mű­
vész legnagyobb dicséreie.

Ugyan lyen genrejü a «Bosszú» mely egy 
márkanssul meglesett gyűlölettől izzó ember 
fejet abrtzol.

Azjjajtóval szembenlévő jobbssrokban van 
Szenesnek egy megkapóan szép képe «Tükör 
előtt». Egy tükörbe néző hölgy felig akt 
figurális kepe. teli gyöngéd szépséggel.

Két nőnek a festményét kell e helyen 
kiemelnünk a figurális müvek sorából.

Az egyid Strobl Zsófia „Szt. János“ czi- 
mü képe, egy nőtől nem várt erővel és gyö­
nyörű technikával megfestve, a másik br. 
Braunecker Stina .Kedves emlék* czimü az 
első leremben elhelyezett kedves női fejet áb­
rázoló festménye.
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tehát nem mehet egy könnyen éa ha Ferencz 
Ferdinánd életben marad addig, a míg arra 
kerül a sor, hogy fejére teszik az országgyű­
lésén Szent István koronáját, akkor Cbotek 
Zsófiából is magyar királyné lesz.

A magyar koronázási ceremónia köve­
teli meg, hogy ugyanakkor, a mikor királyt 
koronáz a magyar országgyűlés, Szent István 
koronájával érintsék a király hitvesének vál­
lát a ezzel Magyarország koronás királynőjévé 
avassák.

Ehhez való jogáról sem Chotek Zsófia 
nem mondott le, som Ferencz Ferdmándouk 
most beczikkelyezésre váró nyilatkozata nem 
mond le. De nem is mondhatnának le Ma­
gyarország tudta és beleegyezése né kül. Ez 
nem is az ö személyi joguk, ez Magyarorszag 
joga, a magyar királyi szék méltóságának a 
joga.

Ezt a méltóságot megfogjuk védelmezni.
Nem fogjuk némán eltűrhetni azt, hogy 

például udvari ünnepségeknél a magvar király 
hitvese, Magyarország koronás királynéja, 
huszadik vagy harminczadik sorban kullogjon 
s ne legyen ott a királyi férjé oldalán. Ha a 
c-ászáruó sem lehet ott az osztrák hazjog 
szerint az osztrák császár oldalán, ha az 
oszirakok az ő császárnéjuk megalázásába 
beleegyeznek, ez nem lehet Magyarországra 
nézve ok arra, bogy a magyar királynői mél­
tóság megalázását megengedje.

Micsoda hitvány nemzőt volnánk, ha 
még ilyesminek az eltűrésére is hajlandók 
lennénk 1 Hu még a királynénak méltóságát 
se ludnók és akarnék megoltalmazni, a mikor 
a szív és az é-z minden törvénye szerint va­
lóban számíthatunk arra, hogy ebben a kér­
désben, ha majb döntésre kerül a dolog, a 
magyar király erősebb lesz az osztrák csá­
szárnál.

Am szavazhat most a többse* akárhogy 
az országgyűlési part nagyon okos hazafias 
politikát követ, a mikor küzd a magyar királyi 
szex méltóságáért és jogaiért. A magyar állami 
függetlenség hívei nem is cselekedhetnek más­
kép, de amikor így járnak el, Magyarország 
közjogához fűzik oda a leendő királyt es 
császárt.

Ha ebben a nagy kérdésben a mely a 
magyar állami függetlenségnek és magyar ki­
rályi szék méltóságának a kérdésé, ö is velünk 
lesz, meg a kamarillát is legyőzzük. A magyar 
király egyszer már erősebb lesz az oszirak 
rsászárnál.

Magiarország s-ebb jövőjének kérdése 
fűződik ahhoz, hogy koronás Királynénk legyen 
Chotek Zsófia.

Automobil közlekedés Debre- 
czcn-Nagyvárad között.

Debreczen, nov. 12.
Végre valahára testet ölt a terv, hogy 

Debreczen—Nagyvárad között automobil köz­
lekedés legyen.

Nem kell tehát az utasnak, kit Debre- 
czenből Nagyváradra fontos teendői kerget­
nek Püspök-Lada ny on egy órát várakozni, 
nem kell majd a drága időt ily haszontalan- 
ságra pazarolni.

Dr. Bárdi Géza fővárosi ügyvéd — 
mini már szombati lapunkban is jeleztük — 
városunkban időzött, hogy a részvénytársasá­
gok összeállítsa, hogy azt a kereskedelmi szem­
pontból nagyjelentőségű tervet, hogy Debre­
cen— Nagyvárad között közvetlen összeköttetés 
legyen, testtó alakítsa. Dr. Bárdi tegnap már 
Nagyvaradra utazott, hogy a nemes czélnak 
megnyerje a váiadiakat is.

Már rég érezték úgy itt Debreczenben, 
mint Nagyváradon, hogy a mai közlekedés 
sehogy sem felni meg a modern kor követi 1- 
ményeinek, bogy a mai kereskedelmi viszo­
nyok melleit, az eddigi közlekedés nem ki­
elégítő.

Már másfél év óta foglalkoztak azzal, 
hogy villamos vonalot indítanak a ezzel fogják 
a két szomszéd várost egymáshoz mintegy kö­
zelebb hozni. A villanyos vonatot azonban 
csak a XX. század messze-messze évtizede va­
lósíthatja meg, a vil amos vonat azonban most 
nem volt valósi ható.

Ezért annál nagyobb az automobil jelen­
tősége épen kereskedelmi szempontból. Míg 
ezelőtt 4 óra alatt lebetelt csak egyik város­
ból a másikba jönni s egy órát egy közbeeső 
unalmas helyen tölteni, addig most rövid k ő t 
óra alatt czélhoz ér az ember s teendőjének 
elvégzése után rögtön haza is térhet. Nem 
kell a vasulakra várnia, nem kell félnie, hogy 
azon esetre, ha lekési a vonalot 24 órával 
kér-őbb m hét csak vissza, hanem kényelme­
sen elvégezve dolgát akkor tér haza, amikor 
neki tetszik, 7 — 8 kocsi fog naponta közle­
kedni s az utazás kényelmes, gyors s pontos 
lesz. —

Mindenek a legmelegebben ajánljuk, hogy

e közlekedési terv a lehető leggyorsabban
megvalósittassék.

Úgy tudjuk, hogy egy részvénytársaság 
fogja a közlekedési vállalatot linanczirozni. a 
részvénytársaság legközelebb fogja az aláírási 
iveket kibocsátani. Reméljük, hogy Debreczen 
polgárai tömegesen jegyzik az ivek alá nevei­
ket, hisz minden egyes jegyzés a modern 
közlekedés e szép vívmányának hasznos elő- 
segítője lesz.

Színház.
A takácsok.

Színmű 5 felvonásban. Irta : Hauptmann 
Gerhadt. Fordította : Dr. Komor Gyula. Ze­

néjét szerzé : Orbán Árpád.
Először kerüli színre Debreczenben. 1900 nov 

11-én.
Hauptmann hírneves darabja a számta­

lan betbtas revén, melyet el kellett szenvednie 
a páholyokou kívül telt hazat hozott össze 
vasärnap esii első, bérlelszünetes előadására. 
A páholyok nagyobb részt üresek voltak, az 
elfogl ltak többnyire a színművészet lelkes 
ifjú barátaival s a színház tagjaival voltak 
benépesítve.

És ez meglehetős sajátos jelenség. Deb- 
reezonben a bérlelszünetes előadásokoak ren­
desen éppen nincs páholy közönsége, ha még 
oly kitűnő darab kerül is színre ; holott a 
meg evő páholyokat rendes bérletre három­
szorosan is túljegyeznék. Ha a luljegyzők a 
a művészetért magáért lelkesednének, akkor a 
bérlelszünetes előadásokat használnák föl ne­
ues szenvedélyük kielégítésére. De ilyenkor 
nem mennek ; tisztelet a tiszteletteljes kivéte­
leknek, ha A., B., C. bérletben n-m kapnak 
páholyt, egyáltalán nem látogatják Thália tem­
plomát.

Már pedig ez a kétségtelenül megálla­
pítható tünet azt igazolja, bogy a publikum 
jelentékeny része nem a művészet iránti ra­
jongásból megy a színházba, hanem azért, 
mert illik, mert az előkelő, a bonionhoz tar­
tozik.

S éppen ez magyarázza meg színházi 
életünk nagyon sok beteges tüneté'. A közön­
ség nem kis része ott van a színházban, de 
nem törődik azzal, hogy mit és hogyan ad­
nak s kik adjak, nincsenek igényei, mar pe­
dig a néma gyermeket anyja se szolgálhatja, 
s ha üzleti szempóntbol vesszük a dolgot, az 
igények fokozását som miféle színházi vezetőség 
nem tartja feladatának ; de ha fokozottak az

Még k t kiváló művészi alkotásról emlé­
kezünk meg e nemű képek sorában : «Szí. 
Erzsébet» Spanyiló, a másik Than Mór erez 
képe Hallótól.

Ugyiátszik magúk a rendezők is latiak, 
hogy a «szt, Erzsébet» lesz clouja a tárlat­
nak, mert az ajtóval szemben a legszebb hely­
re függesztették ki.

Nincs a lap hasábjain sem tér, sem idő 
arra, hogy a kép inübirálatába és szépségeinek 
részletes méltatásába bocsátkozzunk, csak azt 
kívánjuk mondani, bogy aki szereli a szépei 
és zavartalan gyönyörűséget akar magának 
szerezni, nézze meg Spányi képét, nézze meg 
azzal az áhítattal, a mely megilleti az igazi 
művészit.

Balló «Than Mór arczképe» nngyon figye­
lemre melló, sikerült alkotás.

Nincs helyünk ezen szak festményeivel 
bővebben foglalkozni, n ncs helyünk nagy szá­
muknál és ^művészi értéküknél fogva, mert 
szambán csak a tájképek vetekednek velük és 
mert ha olyan lestmenyokrő mini Sietik a 
„Arczkep'-a, Aggbázi Gyula „Leánykerő“-je, 
.Kínos kérdes“-o részletesen akarnánk meg­
emlékezni könyvet iibetnánk.

Megemlítjük még Dudits Andor .Szt, 
Norbert megtérését.« Kevesbbó tetszetős Sze­
nes »Havasi rózsa.-ja.

férjünk at a figurálisukról a tájképekre.

Dominálják a tarlato', kicsinyek, nagyok, az 
öreg Telepy gondo«, finom ecsetétől a modern 
iskola darabos, markans festésze éig minden 
képviselve van itt. E szakban képeket állítot­
tak ki hozzászámítva a genre kopeket is : 
Bosznay István, Agghazy Gyula, Neogrady 
Antal, Greguss Imre, Kezdi Kovács László, 
Eedvi liles Aladár, Telepy Károly, Meiszl 
Gusztáv, Kinnach László, Bruck Lajos, Bruck 
M ksa, Túli Ódon, Zeller Mihály, Molnár Jó­
zsef, Ujvary Ignácz, Pálffy József, Bakos Ti­
bor, Petrányi Miklós, lstvánffy Gyua,n. Pálya 
Czeleslin s b. stb.

Mint az állalfestészet csaknem egyedüli, 
de tehetséges és nag on figyelnmreméltó kép­
viselőjét Nemet Lajost kell megemlítenünk, 
továbbá Palfy Józsefet,kiknek hangulatos kis 
kepei jóleső érzéssel töltik el még a lai­
kust is.

A tájkópfestők között első helyen em­
lítjük meg Telepy Károlyt, Öreg mester a ré­
gi veienczei iskola rendiihetlen híve. Tajké 
pei egészben és részle eiben a leggondo-abb 
kidolgozást mutalják, s a többnyire világos 
tónus jóleső derül önt végig a mester ké­
pein.

»A kilátás a »tihanyi félszigetről,« Balas­
sa vára« stb. mind kiváltó di<zei a tár­
latnak.

Boszney István a fővárosban is elismert 
festőművészünk sok kissebb nagyobb képpel 
szerepel. Egy sajátságos tulajdonságot észle­
lünk képéinél, — ki kell keresni a helyet a 
honnan élvezni lehessen az erős ecset kezelé­
sű, értékes kepekel. »Részlet az uj szász! 
parkból» gyönyörűbbnél gyönyörűbb zöld szí­
nek halmaza, erős jóleső összhatással. Nem a 
szeczec jósuk spenót halmaza ez, hanem a 
m> vészszem áltál kikutatott igazi zöld. .

A már Pesten kitüntetett »Nagyerdei 
részlet»-ről és többi kisebb képeiről is a leg­
nagyobb elismerés hangján szólhatunk.

A szémlólő figyelmébe ajánljuk Nadler 
Róbert «Falusi tájkép libákkal», Német La­
jos nagyon csinos »Bácskai tájkép tehenek­
kel« Neográdv Antal »őzikék« czimii feste- 
menyeket, mint igazi művészi alkotóit)- 
kát.

Itt említjük meg Németh Lajos1, mint 
aki nemcsak mint a kiállítás rendezője, de 
mint kiállító is osztatlan elismerésünket vivta 
ki I

Képei maguk a mégtes'esült hangulat, 
Édes apróságok, figyelmet kellő, nagyobb vász­
nakat áili'ott ki, melyek közt feltűnést kelt 
»A szökévény.»

Zeller »Pusztai csendélet« — e nagy

*
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igények, akkor saját jól felfogott érdekében 
igyekszik azokat kielégíteni, Szóval minden 
népnek olyan kormánya van, a milyet megér­
tene!, s minden közönségnek ugyancsak ilyen
színtársulata.

De hát szóljunk magáról a darabról is.
Én a társadalmi problémák kutatásával 

s a megoldás esáközetvcl behatóan foglalko­
zom. A szocialisztikus irodalmat Platótól 
kezdve Lassall íg és Marxig hivatásuknál 
fogva ismernem kell.

Az u n. szocziális kérdés lényegét illető­
leg megvan a magam meggyőződése. De azért 
édes-örömest olvasok el mindent s nézek meg 
mindent, a mi erre a nagy problémára vonat­
kozólag érdekest, vagy éppen ujjat tartalmaz, 
s a kibontakozáshoz hozzájárulhat, vagy leg­
alább uj oldalról fog a dolog tárgyalásához,

Ilyet reméltem Hauptmann darabjától is. 
Azt hiszem, hogy a langesz revelácziójával 
markol beje e nehéz ez öröknek látszó társa­
dalmi kérdés taglalásába, s nem hatást va­
dász, nem egyo dalulag,tehát ham sán világit, 
hanem amennyire egy színdarab, egy iránymü 
keretében lehet, minden részletet bonczoló 
kése alá vesz.

De ez nem tor énik. A lelketlen gyáros, 
a vérszopó burzsoá, az ártatlan nyomorgó 
munkás régóta ismert, s Radbertu«, Marx, 
Lassalle, Prouchen és a többiek által sokkal 
jellegzetesebben megrajzolj alakjaival dolgoz,k,

S ez alakok egy récénél, mint pl. Bau- 
mertnel, Biteseméi, Jügernél az utazó keres­
kedőnél, a parasztnál nem ismerjük föl, mi y 
indító okokból cselekesznek tulajdonképen tel­
jesen e mosódó alak a lelkész és Dreisiger 
gjátosné, m,g a nevelőé.

A darab a tömegizgatását time ki czélul, 
nem az igazság kutatásai, de a vad rombolás­
ban a szocziálista lázadást is edem-zenves, 
színben tün eti lel, s az uj és régi hit közti 
ellentét kidomboritasához nincsen elég ereje. 
A régi hit képviselője épen úgy nyomorog, 
mint az uj világ rajongó hive. — A siker : 
agyonlövetés.

Igazi cselekmény sincs a darabban, caak 
lazán összefüggő jelenetek, valódi jó sz repel 
sem irt a szerző, csak éles de nem szerencsés 
vonásokkal megraizolt típusosat fest.

Ezért darabjának nincs is egységes és 
mélyebb hatása, és a karzat, meg a diakhely 
tapsait a közönség többi részének pisszegése 
ellensúlyozta.

Hozzájáru t a sikertelenséghez a temérdek 
szerep s emiatt a szereposztás. Annyi kar- 
tag és segédszinész régen játszott dramaiszóló 
szerepet, mint tegnap este. Mar pedig egy ily 
nagyhírű darab, mely tévedései daczára is egy 
hatalmas alkotó fő munkája,m i a d e n i z é-

szürke vászon, mely levelezőié? hat a szemlé­
lőre] s méla borúval tölti el.

Itt eraelókezünk meg Greguss lm e »Hu- 
nyady huszárok bravouirja 1849. mely már 
tárgyánál fogva is feltűnést fog keheni.

Tovább részletekben nem mehetünk. Ha 
még hozzá lesszük a 156 kép között több 
arczkép, csendélet, aquarellek Neogradylól, 
Edvi lilős Lászlótól, Nádlertől váltják fel egy­
mást, s bogy a képek értéke nagyon megfelel 
a vételaraknak, jóformán befejeztük a tarlatról 
Írandó tudósításunkat.

Még egy érdekes dolgot. A tárlaton sors­
játék lesz. A sorsjáték nyereményei képek 
lesznek, és pedig a sorsjegyek kelendőségéhez 
mérten nagyobb és nagyobb értékben. Egy 
sorsjegy ára 30 kr. lesz. — A belépti dij a 
tárlatra a megnyitás napján 50, azután 30 
krajczár.

Most tehát csak közönségünkön áll meg­
mutatni, hogy megteremtsék a kiállítás erkölcsi 
és anyagi sikerét.

Reméljük, hogy úgy lesz.

Kemény Emil.

benelső rangú szereposz­
tást követelt volna. Abból, 
hogy a szerep kicsi, nem következik, hogy 
gyenge kézre bízható, sót a színész művészi 
ereje van hivatva a csekélységnek jelentőséget 
kölcsönözni.

Az se vo'na megengedhető, hogy két főbb 
szerepet egy darabban egy személy játszszék 
első rangúnak tartott vidéki színpadon. — Ez 
történt Siathmáryval, ki különben mint lelkész 
a legrosszabbul volt öltözve, Luther nyakken 
dőjével s frakk zsákét kabatjaval rövid fiio- 
zopter nadrágával. Bariba rokonszenvellen 
szerepébe nem tudott lelket önteni, Komjáthy 
pedig minden mérteken felül kiabált Wikig 
kovács szelepében.

Legjobban Odry játszsza meg a magáét. 
Pataki, Sziklai, Fái is igyekeztek érvényesülni 
kévéssé báladatos szerepükben.

A felvonás közök színházunkban az idén 
elviselhetetlenül bőszük. Tudjuk, hogy a 
mostani, sokkal jobb, valószerübb és tetsze- 
lő-ebb dtszletezési rendszer több munkát kí­
ván, de ebből a díszítő munkások megfelelő 
szaporítása is következik.

A szitdap azt is jelzi, hogy a darab 
zenéjét Orbán Árpád szerzett«. Mivel mi csak 
a »Marseil atse« töredékeit hallottuk benue, 
kiváncsiak vagyunk az Orbán sserzette zene- 
részletekre, melyekkel úgy látszik, adós ma­
radt a rendezőség. Ellenben pár szép uj disz- 
let-t s jól csoportosiiott diszletezést láttunk, 
amit kó’Zségeseo ösmerünk el.

—a —a.

ez ő tudtán kívül látott napvilágot. Dr. Magos 
György és Szentkirályi Tivadar mint Komjáthy 
János ur megbízottá kijelentik, bogy megbízói­
juk a kért elégtételt ugyan bármily módon 
kész megadni, azonban dr. Benedek János ur 
megbizottainak fentebbi előadásából örömmel 
győződvén meg arról, hogy az őt 
hánlö hírlapi közlés megjelenő seben. 
Dr. Benedek János urnák semmi része sincsen 
készséggel kinyilatkoztatja, hogy ő Dr. Bene­
dek Janos ural levelével sérteni egyalta! nem 
akarta, azt nem is Dr. Benedek János ur 
személyéhez, hanem a szerkesztőség fejéhez 
kívánta intézni abból a czelból, hogy a szemé­
lyes támadások ellen nála oltalmat keressen, 
s ha Dr Benedek Janos ur a levél tartalma 
és hangja által magát mégis sértve érzi a fe­
lelt őszintén sajnálkozik, s a levelet is vissza 
kéri. Dr. Benedek János ur megbízottai 
Komjáthy János megbizottainak eme kijelenté­
seit megelégedéssel tudómé ul veszik s Kom­
játhy János levelét ezennel visszaadják. Felek 
megbízottai ezzel az ügyet kölcsönösen és a 
lovagiasság szabályai szerint befejezettnek 
nyilváuitják. Felolvasztott és helyben ha­
gyás után aláíratott. Kelt mint fent. Dr Ma­
gosa György s. k. Szentkirályi Tivadar s. k. 
mint Komjáthy ur megbízottai. Dr Bakonyi 
Samu s. k. Koncz Ákos s. k, mint Dr Benedek 
János ur megbízottai.

Református lelkész az esküdtszék előtt.
Liliom Klári Dóczy Józ ef, a Liliom 

Klári szerzője Debreczeuből — Temesvárrá 
helyeztetvén át, az igazgató több felszólítást 
kapott a közönség köréből, hogy az általáno­
san kedvelt szerzőnek alkalmat adjon a kö­
zönségtől való elbucsuzásra, attól a közönség­
től, a kinek darabjaij és dalaival annyi kel­
lemes szórakozást szerzett. A színigazgató 
engedvén az általános óhajnak f. hó 15-re 
csütörtökre tűzte ki a Liliom Klárit, 
minthogy a C. bérlők még úgy sem kapták 
A. csütörtökre hirdeie t »Bibliás asszony« 
operetté elCadaga ez o kból a jövő hétre ha- 
laaztatoti.

A Komjáthy Dr. Benedek affair-hez.
Lapunk szombati szamában megemlé­

keztünk annak a lovagias ügynek a befejezé­
séről, mely lapunk f. szerkesztője és Komjáthy 
János színigazgató között utóbbinak szerkesz­
tőnkhöz intézett bántó hangú levele miatt 
keletkezett s mely kölcsönöz felvilágosítás 
után a Komjáthy neveben kifejezett engesztelő 
nyilatkozattal békés elintézést nyert.

A fővárosi lapok s ezek nyomán több 
vidéki lap téves közleményeket hoztak e do­
logról s többek közölt azt Írták, hogy Kom­
játhy a szabed jegyet megvonta, hogy a 
párbaj feltételek megallapilása után szerkesz­
tőnk lakásara ment segédeivel együtt s igy 
kért bocsánatot.

Mindez túlzott kiszinezése a dolognak, 
mely ennyire nem ment ; s ép ezért szives 
készséggel adunk helyet a két fél volt megbí­
zottai azon kérelmének, hogy közöljük az ezen 
ügyben felvett jegyzőkönyvet, mely az egészre 
vonatkozólag teljes tájékozást nyújt s mely szó 
szerint a következő :

Jegyzőkönyv.
F e Ivétetett Debreczenben 

1900. nov. hó 9-én este 8 órakor az »Angol 
Királynő« szálloda külön termében és 1900. 
évi nov. hó 10-én d. e. 10V* órakor Szent­
királyi Tivadar ur irodájában a dr. Benedek 
János ur és Komjáthy János urak közólt lel­
merült becsületbeli ügyben. Jelen voltak alul 
irottok. Dr. Bakonyi Samu és Koncz Ákos mint 
dr. Benedek János ur megbízottai lovagias 
elégtételt kérnek Komjáthy János úrtól ennek 
a Debreczenben 1900. nov. 7-én kelt levele 
miatt, melyet magára nézve annál sértőbbnek 
talál, mert ő Komjáthy János urat soha sem­
mivel meg nem bántotta, s ilyen szándék sze­
mélye ellen soha sem vezette és az a hírlapi 
közlemény is, a mely Komjáthy János urnák 
levele megírására közvetlen okot szolgáltatott,

— Saját tudósitónktól. —

Sárospatak, nov. 12. 
Érdekes esetet tárgyalt október 30-án a 

sátoraljaulyhelyi esküdtszék. A vádlott »val­
lás elleni kihágás« czirnén Homoki Autal 
kis-geöci ev. ref. leiké«z volt, a ki a »Sáros­
pataki Lapok« f. évi február ö-iki számában 
»Sok jó tanács« czim alatt többek közt ilye­
neket irt :

»Műveltnek nevézhető-e az a publi­
kum, melynek tagjai a közelmúltban a 
gyulafehérvári papista püspök vezetése 
alatt jámbor juhnyáj módjára kisérge- 
tett egy Máriát ábrázoló mázolást, mely 
bizonyára el is hitte az ahoz fűzött ha­
zugságokat. Nevézhető-e ez a társaság 
műveltnek és felvilágosodottnak.

Ott van a baj, hogy még a társada­
lom felsőbb és legfelsőbb rétegei is elhi­
szik a vaticani Behemot hazugságait és 
megeszik a szénát, hu arról azt állítják, 
hogy a római pápa vízzel megszentelte.« 
A vádat Hlavathy József kir. főügyész 

képviselte, kinek vádbeszéde után Kiss Sán­
dor dr. sárospataki ügyvéd adta eió véibe- 
szódét. A vád, úgymond, három irányban 
inkriminálja a kérdéses czikket : hogy meg­
sértette a római kátbolikus vallás »Szűz Ma­
ria-kultuszát« a pápát és a szenteltvíz-kul­
tuszt, mely háromszoros sértés által meggya- 
lázta és közbotrányt okozott.

Ámde az inkriminált cztkk néma valláso­
sa tisztelet tárgyait sérti, csak a népnek ezt 
a könnyen hivő rétegeit ostorozza, mely a 
saját vallása által is tilalmazott babonáknak 
és legendáknak bódol, mint áz legutóbb e 
környéken is előfordult s a cikk nem a valá- 
sos tisztelet tárgyainak meggyalázásá, sem 
közbotrány-okozás, hanem csupán, hogy saját 
lelkésztársai figyelmét bizonyos népszabályok 
babonás raüveletlenségére felhívta. Sőt még 
ha közbotrány okozása lett volna is az inkri­
minált cikk célja, kihágás fenn £nem forog, 
mert a czikk tényleg nem okozott botrányt, 
amennyiben az egy, csupán református theo- 
logosuk körében elterjedt szaklapban, nem a 
teljes nyilvánosságnak, hanem szakembereknek
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szánva jeleni meg s legföljebb szakemberek 
yilájara szolgáltaiba! [alkalmat, da közbot­
rányt nemcsak nem okozott, ee uem 1» okoz­
hatott.

Az ügyészség replikája s a védő befejező 
szavai után maga a vádlott oly erős hangon 
kelt ügye védelmére, hogy az elnök öt figyel­
meztetni volt kénytelen.

Az ésküdtszek rövid tanácskozása után 
Vadráska Antal, mint az esküdtek főnöke, 
k hirdette a verdiktet; mely a megállapított 
egyetlen kérdésre ; «bünßs-e Homoki Antal 
abban, hogy a «Sárospataki Lapok» 1900. évi 
február 5-iki számában megjelent «Sok jó 
tanács» czimü czikkének (fentirt) passzusával 
a vallásos tisztelet tárgyait meggyalazta es 
közbotrányt okozo't», — nem-mel felelt, mire 
a birfsag felmen'ő Ítéletet hozott s a kincstárt 
a költségekben marasztalta.

Az Ítéletben a vádhatóság is megnyu­
godott.

A debreczeni képkiálJitás megnyitása.
— S ját tudósítónktól —

Debieczen, nov. 12
A városháza nagytermében egyszerű, de 

egyszerűségében is közvetlenül ható ünnepély 
folyt le. Gróf Dégenfeld Józsel főispán ma 
nyitotta meg Németh Lujo« es Busznay 
István testőmüveszek állal rendezett képző­
művészén tárlatot.

Mikor az ünnepélyről beszámounk, le­
hetetlen elhagyni azt a vallomást, a mi ön- 
kényielenül |ütt lobunkra, hogy a debreczeni 
közön-eget félreismertük,

Igen, fé reismeriük. Azt hittük bogy a 
helyi sajtóban csaknem nap-nap után közé 
tett lelkes felhívásnak fényes eredménye lesz 
s a távlat megnyitása napjan zsúfolásig meg­
telik a nagy terem közönséggel. Csa­
lódtunk. Nem voltak ott azok, a kikre szá­
mítottunk I

Talán kissé disszanáns is e bung a kul­
túra mai ünnepélyen, de az újságírót lelkiis­
meretesség és kölelességérzet feltétlen paran­
csolja ennek nyilvánosságra hozatalát.

A művészét nevében szólítjuk fel közön­
ségünket arra, begy 1-gyen méltó önmagához 
s la ugassa azt a kiállítást, melynek minden 
része nagy és igaz gyönyörűségét kelt min­
denkiben.

Az ünnepélyes megnyitás.
Háromnegyed 12 órakor már nagy él nk- 

aég uralkodott a tartat két termében. Jött- 
ment a közönség, egyes képek e'ö t csoporto­
sulva, majd ismét sze oszolva, csodálva a ké­
pek szépségéit, a túr át izlé-es elrendezése,, a 
mely mint mar nagyon sokszor hangsúlyoztuk, 
Nem-ih Lajos és B o s z n a y István urak 
érdeme."

Különös jóle<ő érzéssel konstatáljuk, hogy 
városunk legelőkelőbb családjainak bulgytagjai 
szép számmal jelentek inog a megnyitáson. A 
notubiiitasok között a védnök főispánon kívül 
ott láttuk :

S I m o n fi y Imre kir. tan. po'gár- 
mestert, K o m l ó s s y Arthur h. polgár 
mestert, V e c s e y Imre tb főjegyző . W o- 
1 a ff k a Nándor püspököt, Lestyan Adi-rjant, 
a debreczeni közjegyzői kamara elnökét, Ve- 
resné Szathaiáry Terézt a nöegy et elnökét 
Roncsik Lajos, Király Gyula, Korner Adolf, 
Oláh Karoly tanácsnokokat, Szabó Kálmán 
iparkamarai elnököt, Z á d o r Lajost a ke- 
reskedőtársulat elnöké', M a r k Endre ügyvédi 
kamarai elnököt, B o c z k ó Sámuel főkapi­
tányt, Helle Karoly jogtanári, H i c k 1 
Géza gazd. egyleti elnököt. Dr. Orbán József 
ügyvéd- szerkesztői. A művészek közül ott 
voltak : Némoth Lajos (Budapest), Kézdi Ko­
vács László (Budapest), Kassai Nándor (Bu­
dapest), Bosznay István (Debreczen), Bakos 
Tibor (Debreczen).

Pont tizenkét órakor jelent meg a terem­
ben gróf Dégenfeld József főispán zugó éljen­

zés közepette. A közönség, a mely ez ideig 
azétonzolva sétált a tárlaton, tömörült.

Németh Lajos festőművész, a tárlat 
egyik rendezője lépett ekkor elő, s tövid sza­
vakban felkérte a védnök főispánt a tárlat 
megnyitására.

Gróf Dégenfeld József mint védnök elő­
ször is melegen üdvözölte azokat a festőmű­
vészeké'. a kiknek kezdeményezésére a tárlat 
létre jött. ö ugyan teljesen laikus a képző­
művészetek ez ágában de mint laikus is 
tu íja azt, hogy mennyi erő, mennyi nemes 
és szép rejlin azokban a munkákban, melyek 
Ht e tarla'on alkotóik kiválóságát dicsérik. A 
vándor tárlatok kultúrál1» szempontból óriási 
horderőve! bírnak, ő épen ezért nem fog el­
halasztani egy pillanatot sem, amelyben a 
magyar képzőművészetnek tőle lelhető leg­
szívesebben használjon. Adja Isten, úgymond, 
hogy siker koronázza a művészek buzgalmat, 
nemes munkáját, itt Debreczenben is. Ezzel 
a szép reméoynyel jelenti ki megnyilottnak a 
képkiálhlást.

A főispán igazán lelkes, tartalmas, szép 
beszédet a közönség zajosan megéljenezte. 
Ezzel a hivatalos megnyitás megtörtént.

A közönség ezu án ismét szétoszlott a 
teremben, s a folyton jövő uj és uj szemlé­
lőkkel egy óra felé már szépen megszaporo­
dott az első nap közönsége.

HÍREK.

Pártunk nagy választmányi 
gyűlése.

A ciebreczeni függ, és 48-as párt 
nagy választmánya népes gyűlést tar­
tott tegnap vasárnap d. e. a pártkör 
helyiségében. A gyűlésen Kertész János 
elnökölt s dr. Benedek Janos mint elő­
adó ismertette a jövő vasárnap (í. hó 
18-án) tartandó közgyűlés elé terjesz­
tendő inléző bizottsági javaslatokat, a 
miket a nagy választmány nagy lelke­
sedéssel elfogadott. Az egész gyűlésen a 
leglelkesebb hangulat uralkodott s fé­
nyes bizonysága volt annak az egyet­
értésnek, mely pártunk összes tagjait 
itt ebreczenben Kossuth Ferencz zász­
lója alatt egyb fűzi. Nemcsak a lelkese­
dés, de az áldozatkészség is megnyi­
latkozott e gyűlésen, melyről annak 
idején lesz alkalmunk hálásan meg­
emlékezni. Elhatározta a nagy gyűlés, 
hogy Dr. Thaly Kálmán képviselőn­
ket, ki kedden, f. hó 13 án a délután 6 
órakor érkező gyorsvonattal jön Debre­
cenbe, a vasútnál testületileg fogadja s 
egyben felkéri az összes párttagokat, 
hogy szeretett képviselőnk fogadására 
minél számosabban megjelenni szíves­
kedjenek. Gyülekezés a pártkor helyi­
ségében kedden d. u. 5 órakor.

A legújabb botrány
Sajnálatos botrány színhelye volt 

tegnap délután a debreczeni színház 
Igazgatói helyisége.

L ö w József hirlap ró társunk a 
színházba indult egy jó barátjával, mi­
dőn Komjáthy János színigazgató egy 
szolgával arra kérte L ő w ö t, hogy 
legyen szives hozzá, t. i. Komjáthyhoz 
egy szóra bemenni. L ö w egész gya- 
talanul engedett a Komjáthy kérelmé­
nek s bement az igazgatói irodába.

Komjáthy itt kérdőre vonta, ő ir­
ta-e a Komjáthy-Benedek affaér befeje­
zéséről szóló tudósítást a pesti lapok

részére ? L 6 w igenlőleg válaszolt, de 
nyomban kijelentette, hogy a mi téves 
van a tudósításban, a miről ő nem te­
het, szívesen rektilikálja-

Komjáthy azonban haraggal rivalt 
Lőwre „Inkább öljükmeg 
egymást, minthogy or­
szág-világ előtt meg- 
hurczoljanak!“ s ezzel 
Lőwöt tettleg inzulálta,

Eddig tart a botrányos eset, a 
mely a jelenlegi kóros állapotok egyik 
szomorú jelensége. Lesz alkalmunk visz- 
szatérni erre a dologra, mert ez jóval 
túllép azon a korláton, mely az egé­
szet csak magán jellegű ügygyé 
tenné.

Löw József ma reggel Rásó János 
és dr, Berger Andor által fegyveres 
elégtételt kért Komjáthytól s az ügy 
most elintézés alatt áll. Befejezés után 
lesz alkalmunk megmondani vélemé­
nyünket a legújabb botrányról, a mely­
nek ügyében különben a debreczeni 
hírlapírók holnap kedden d. u. értekez­
letet tartanak.

* Az önkéntes iskola Debreczenben.
Annak idején mi voltunk az elsők, kik jelez­
tük, bogy a 39. gya ogezred dandárparancs­
noka az ünkéntesi iskolát Nagyvaradra he­
lyezte. Ez ügyben Komlós y Arihur főjegyző 
vezetése alatt egy küldöttség ment a honvé­
delmi miniszterhez, ahol az önkénlesi iskola 
iskola viss/aalliläsät kérték. Br. Eejérvary 
megígérte, hogy tőle telhetőleg interveniál, 
s mi t a most kezeinkhez kapott sürgöny 
je outi a közös badügymiuiszter deczetnber 
elsejevel az önkéntesi iskolát vissza is he­
lyezte.

* Rablók levele a] főispánhoz. Deb-
reczen varós főispánja tegnap délelőtt egy 
levelet kapott, melyben fenyegető hangon 
ezerforintot klivetel tőle »ot jóakarója.« Arra 
kérik, hogy a pénzt vinczelérjebez küldje s 
ha ezt tenni elmulasztana, vagy ha erről a 
levélről a rendőrséget értésé éné, megfenye­
getik, hogy a »csizmája a padra kerü1, hazára 
a veres kakas ül.« Az öt jóakaró azt is tu­
domására hozza, hogy egy pár gazdag zsidó­
nak is elküldték a »vőfélyt*, őket pedig hi­
ába keresi a rendőrség, mert úgy sem fog 
rájuk akadni. A levél után Ítélve, a rendőr­
ség tisztában van azzal, hogy kik írhattak a 
fenyegető leveleke', s ezek rövidesen a ren­
dőrség kezében lesznek.

* A hölgybizottság a művészet érde­
kében. Debreczen varos lársada ma igen ro­
konszenvesen s meleg érdeklődéssel fogadta a 
keptarlat megnyitását. Hogy mennyire szivén 
hordja társadalmunk a művészetet, mennyire 
igyekszik annak minél több, ö-ziniébb s iga- 
zabb barátot szerezni: mutatja az a körül­
mény, hogy a hölgyek vették kezükbe az ági- 
tálast. Veressné Szatbmary Teréz urhölgv el 
tiöklete alait egy hölgy bizottság alakult, mely 
bizottság tagjai naponként felváltva fognak a 
képtár álon megjelenni, s a buzdítás nemes 
munkáját teljesítem.

* Öngyilkosság a Rákóczy-utczán,
Mérhellen sok ama szerencsetlenek száma, 
akik reménytelen szerelem miatt eldobják ma­
guktól az életit. Tegnap este ismét egy fiatal 
leánynyal szaporodón szomorú statisztikájuk. 
Takács Erzsébet az öngyilkos leány neve, a 
ki a Rákóczv-utcza 14. számú házban R*c* 
Gézánál szolgált. Tegnap esie vett magának 
busz pakli gyufát. A mérget vízben feloldott» 
s a méreg poharat fenékig kiürítette. A sze-

kmokrencsétlen leány éjjel 11 órára iszonyú 
közö t meghalt. Holttestet beszállították a koz- 
kórházba s onnan fogják eltemetni.
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* Az Angol Társalgó Kör tegnap va­
sárnap taitotia meg ez idei első közgyűlését. 
Bessenye: Széli Farkas elnöknek nagy lelkese­
déssel fogadott szavai man egyhangúlag elha­
tároztak, hogy a Klubot nemcsak hogy fenn­
tartják, de a múlt évben annyi élvezetet nyúj­
tott heti estélyeket úgy tartalomban mint 
érintkezésben bővíteni fogják. Az első ilyen 
tarsasestélyi e ho 17-én szombaton este 8 
órakor fog a Klub helyiségeiben megtartatni. 
Pénzlárnoknak egthangulag Dr. öreg Janos, 
titkárnak Komlóssy Miklószt választották meg.

* A marólúg. Medvecz József 20 éves 
lakatossegéd tegnap este szerelmi bánaiában 
az újpesti Istvan-ter egy épülőfelben levő há­
zában marólúgot ivott. Haldokolva került a 
Károlyi-kórházba. — Ugyancsak lugkőoldaítal 
akarta magát elemészieni Gulyas Eszti 
15 éves leány, szülőinek Kinizsi-uicza 4. sz. 
a. lévő lakasan. Belső reszebeo súlyosan ösz- 
szeégve került a Rókus-kórházbá. — Tettének 
okát nem tudjak.

* Állítás és népfölkelő köteles ifjak 
jelentkezése. A várost tanács katonai és 
illetőségi ügyosztálya felhívja, illetőleg figyel­
mezteti azokat az ifjakat, a kik az 1878, 
1879, 1880, 1881 és 1882. évben születtek, 
hogy a jelemkezes kötelezettségének legké­
sőbb f. 1900. évi november ho vegéig a ka­
tonai és lileIösegi ügyosztálynál (Varosháza 
1-ső emelet 18. ajtó) tegyenek e eget ; mert 
a ki ezen jelentkezest, anélkül, hogy legyőz- 
hetíen akadályok hátráltattak volna, elmu­
lasztja, kihágást követ el es 10 koronatol 
200 koronáig terjedhető pénzbüntetéssel bün­
tetendő. A kik vidéken laknak irasban is je­
lentkezhetnek es beadványukat a városi ta­
nács ka'ooat és illetőségi ügyosztályához in­
tézzék. A beadványban a jelentkezőnek veze­
ték és keresztneve, születési éve, vallási, 
foglalkozása, iskolai képzettsége, esetleg zene­
ben vato jartassagd, lakó helye, utcza haz- 
szam feltüntetendő, továbbá szü ötnek neve 
közlendő. Ugyancsak a másutt született, de 
Debr cze ben tartózkodó 1878, 1879, 1880. 
1881 es 1882. évi születésű ifjak, a lentjelzett 
időben es helyen szintén köt lesek jelentkezni.

* Száz a dió. Egy kis leány odalép a 
kofához és azt kérdi :

— Néni, hogy a dió ?
— Negyven egy balos, száza két ha­

tos I
— Hát akkor adjon százat. (Ódá­

iért egy kendőt és a kola kezdi a diót szám­
lálni.

— Egy, kettő, bárom, négy. öt, hat . , 
mooe ksak meg hugocskám, hány éves 
vagy?

— Tizenöt vagyok né ni !
— Tizenöt, akkor hát némsokára férjhez 

mégy, mert hat tizenöt (tovább számlálja a 
diót) tizenöt, tizenhat, tizenhét, tizennyolcz . 
hát az eves anyád hány éves ?

— Azt hiszem, hogy harminczöt.
— Harminczöt ? Hiszen akkor még 

egészen fiatal asszony . . . harminczöt (to­
vább szárma:), harminczhat, harmmczhet, har- 
mincznyolcz, harminczktlencz . . . él-e még 
a nagyapád ?

— Meghalt mar.
— Isten nyugosztalja szegényt. Osztán 

hány éves volt ?
— Kilenczvenkeitő.
— Hej bizony az szép kor, kilenczven- 

két esztendő, kilenczvenkeitő, kilenozvenbá- 
rom, kilenczvennégy, kilenczvenöt, kilenczven- 
ha>, kileuczvenhét, ki enczvennyo cz, kilencz- 
venkilencz, száz. No lelkem, itt a száz dió, 
áldjon meg az Isten, aztán egészségetekre 
váljék !

— I-ten áldja meg néni !
* E heti bűnügyi főtárgyalások. 1900. 

november hó 12-én, hétfőn : Scbwarcz Zsig- 
mond es társa ellen hamis tanuzása bűntet­
téért.

November hó 13-án, kedden : Major 
István ellen kiralysértés vótségéért; ifj. Ke­
rekes Ferencz ellen hatóság elleni erőszak 
bűntettéért ; Takács Bálint s társai ellen lopás 
bűntettéért ; Juhos Zsuzsánna ellen lopás bűn­
tettéért.

November hó 14-én, szerdán : Ferón- 
esik György és társa ellen súlyos testi sértés 
büntevéért : Szűcs István és társa ellen lopás 
bűntettéért ; Orbán Juliánná ellen lopás bűn­
tettéért.

November hó 15-én, csütörtökön ; Tar 
Gábornó s társa ellen, lopás bűntettéért ; 
Ungvári óános s társa ellen, lopás bűntet­
téért.

November hó 16-án, pénteken : Miké 
Antal ellen, zsarolás vétségéért ; Végh Károly 
elleo, lopás bűntettéért ; Kircsi Ferencz ellen, 
zsarolás kísérletéért ; Skót Ferencz ellen, em­
berölés vétségéért ; Ambrus Péter éli n, kön­
nyű testi sértés vétségéért,

Ugyanaznap Ítélethirdetések.
* A víztükréből szemfedő.. Nyustya

gömörmegyei községben megrázó szerencsét­
lenség történt. Szlovenszky Vilmos ottani 
mérnök dajkaja kiment a rábízott csecsemővel 
a Sajó partjara, A dajnat egyszere epileptikus 
rohamok leptek meg, elszédült és a csecsemő­
vel együtt a folyóba eseti, ahol mindkettő ha­
lálai lelte. Meg aznap kilógták a vizbő| a két 
holttestet.

* Meggyilkolt postamester. Tompa 
község postahivataliban vakmerő rablógyii- 
kosság tirtént o hó 7-én. Hoibik postamestert 
amint a vasúiról hozott csomagokat, bonto­
gatta, valaki hátú ról ieütöile. — Egy másik 
rahlo ezalatt a postnbivatdnok az udvarra 
nyíló ajtaja mellett foglalt állást, a a mikor a 
kocsis az ajtón kilépett egy hatalmas csapás­
sal halántékon ütötte.— A 
rablók ezutáu kiürítették a kocsilada tartalmat 
azonkívül ovgukhoz vették azt a néhány pos- 
tazsákot is, melyet a kocsis már bevitte a hi 
vatalba. Holbikuenak feltűnt férje hosszas tá- 
volmaradasa, lakásából, mely az udvar hátsó 
részen volt, előre ment, — Am nt a hivatal­
ba akart benyitni, a sötétségben megbotlott 
valamiben es e esett. Ekkor vette észre, hogy 
a kocsis fekszik ott, Holbtknó erre lármái 
csapott, mire a bázbiliek es szomszédok ösz- 
szefutotlak s úgy a kocsist, rniut Hoibik posta 
mestert veres fejjel a földön fekve talaiták. 
A két áldozat meg élt, de reggelre mind a 
kettő meghalt. A megejtett nyomozás során a 
csendőrsóg tuderitet e a letteseket Kodias 
István. Szitar Imre és Fodo András tompái 
lakosok személyében, kiknél a levelek es cso­
magok naiyrészét meg is találták. A gyilkosok 
azt hittek, hogy aznap este érkezik az Ameri­
kában 1-vők pénze, ezt szerették volna meg- 
kaparitani.

* Egy hires betyár halála. A szegedi 
csillagbörtön egykori hírhedt lakója, Faragó 
Miklós a szabadkai n igyedmilliós lopás egvik 
főreszese méltó halállal végezte életéi. Nem 
jutott az aka-ztófáig, barha emberver is ta. 
padi már u kezéhez az ifjúságának betyár 
éveiben, hanem a z siványpusztulás egy má­
sik nemzise line she 1 te meg : agyonverlek. Úgy 
pusztult el ez a rossz ember, mint kenyeres- 
pajtása, Csonka Bálint, hasonlóképpen Mar- 
Ionos betyár-fia, a vén z-ivány, aki még Rózsa 
Sándort ak kartarsa volt es tavaly lőtték le 
a csendőrök újabb gazsága elkövetésénél föl­
veit harcz közben. Ez is részese volt a ne­
gyedmilliós lopásnak és most utána ment a 
betyárhalállal Faragó Miklós, akit zsiványság» 
közben tegnapelőtt — mint tudósítónk jelenti 
— agyonvertek.

Néhány evvel ezelőtt szabadult ki szegedi 
csillagbörtönből Faragó. Egyfolytában 7 esz­
tendőt ült a Geiger-féle negyedmilliós lopásért 
ő is. Tavaly aztan kitört belőle újra a be 
tyárvér és majd elpusztult a csendőr-fegyver­
től. Zsiványságon érték, beszorítottak egy 
pajtába a csendőrök. A vadtermészetü egykori 
fegyencz nem akarta magát egy könnyen meg­
adni. Nem a kéményle-ők sósából való Faragó 
Miklós. Fölvette a harczol. Vasvillával véde­
kezett előbb, aztán a villát rádobta csendő­
rökre a pijta ajtajából. Énkor ralőltek, meg­
sebesítették, de éleiben maradt.

Csak azért, úgy látszik, mert a neme- 
zis még ru'abb halált szánt neki. Erről be­
szélnek ma Marionos községben.

Betörésre vetemedett

a vén gonosz i-mét es 
rajtakapván, elszánt ellentállást fejtett ki. Ek­
kor elveszett. Seres István gazdaember egy 
hatalmas hiúsággá! agyonverte a ven be­
tyárt. Összetörte a fejet és addig zúzta, torta, 
mig a gonosz lelket ki nem verte belőle. A 
beérkezett ja'entésre a szegedi törvényszéktől 
a vizsgálóbíró utazott ki Marosra a betyar- 
pusztuláea megvizsgálására.

* Titokzatos gyilkoséiig. Szent-Péter- 
szeg község határában a nagyváradi káptalan 
tálajdonát tevő szántófö dek egyikén e hó 
8-an egy holttestre akadtak a tanyaföldön. A 
hulla a kukoriczasban feküdt. Olialan, a szív 
taja körül löseb tátongott, egyébbkónt is 
minden jel arra vak hogy gyilkos kéz olto ta 
ki az ismeretlen, körülbelő! 22 esztendősnek 
latszö mestfrlegény eleiéi. Megállapították azt 
is, hogy a gyilkos áldozatát a tett elkövetése 
után hurczolta a kukoriczásba. Nem leheteti 
megállapítani, bogy bol történhetett a gaztett, 
mert a szomszédos földeket előtte való nap 
szanietták fel a béresek, és azok bizony nem 
igen figyeltek sem vér, — sem lábnyomokra. 
A szerencséden áldozatot, kinek azonossága 
anná, kevésbbé volt megállapítható, mivel 
semmi írást nem találtab nála, felbunczoliák 
ss eltemették. A nyomozást a csendőrök foly­
tatták.

* Magyar nyelv. Érdekes feliratot in­
tézett Háromszék varmegye a képviselőházboz, 
melynek szövegét egyúttal az ország összes 
városainak és megyéinek is; megküldötte 
pártolás vegeit. Ebben arra kéri ez 
országgyűlést, hogy határozza el, miszerint az 
1868. évi XLIV. t. czikket megváitozta'ja 
olyképen, hogy a hatóságokhoz az egyes nem­
zetisegek a szíjat anyanyelvűkén szólhassanak, 
ellenben tétessek kötelezővé, a hatóságokhoz 
hatóságokhoz intézett beadványokon), továbbá, 
hivatalok és hivatalos testületek minden intéz­
kedésénél és minden jegyzőkönyvében a ma­
gyar nyelv használata.

* Ha nagy gondtól akar megszaba­
dulni, hogy mii vegyen karácsonyi és újévi 
ajándéknak férfiak részére tekintse meg 
Schwartz. Daniel, dohányzó eszköz külön'eges- 
ségi üzletét a Bika szálló épületében, hol cso­
dálatra méltó olcsó árban és rendkívül nagy 
választékban minden elgondolható dohányzó 
eszköz kaphatók.

* A Corso kávébázban ma Kiss Béla 
zenekara zene-estélyt tart.

x Svédtorna órákat tartok naponkn? 
délután 4 —5-tg leányosnak; 5-6-ig fiuknak. 
Felnőtteknek megbeszélés szerint. — Dr. Szász 
Adolf Kossuth utcza, 9 szám.

Gép-munka.
A mechsnika a század utolsó felében 

nagy előhaladast tett s mai nap mir majd­
nem mirden mechanikai utón allittatik elő. 
Majdnem minden munka csapán gépekkel ál- 
littatik elő, miáltal nagyobb gyorsaság éretik 
ugyan el, de néz tem szerint nem nagyob tökéle­
tesség. De — sajnos — mennyi virágzó egész 
ség rendittetett meg, miói« a gép a kézi mun­
ka helyebe lépett. A folytonos mozgás, mely 
az egesz szervezetet megrendíti, rá nézve 
csak végzetszerü lesz. Bizonyos, többé vagy 
kevésbbé kényes szerv elgyengül, sőt néha a 
vérkeringés is megzavartatik ; a vörös vórtes- 
tecskék, amelyek erejét jelentik, lefogynak 3 a 
vernek minden elszegenyedése különféle beteg­
ségek következményé'«! jár.

Kneipp Peter ur L ivrin (Torontál m.) 
példát ad nekünk nejének eseterői, akinex 
egészsége ilynemű munka á tál erősen megtá- 
madtatotl.

• Feleségem aki állandóan kötőgépen 
dolgozik, egy idő óta gyomorbajról panaszko­
dott. Emésztésé megromlott s ó nagyon el­
gyengült Minthogy a hírlapokban olvastám, 
hogy a dr. Wilhams-féla Pink-:ahdaosok ezen 
bajok ellet kitűnő hatásúak, hozattam két 
dobozzal, amelyek kitünően beváltak ; gyo­
morbaja elmúlt és nagyon jól érzi magat.«

A Pink'labdacsok, inely-k a vér legtöké­
letesebb helyrealli’ó szerét képezik, aleghaiht-
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tósabb módon leküzdötték a vérszegénységei, 
sápkórf, néur isiheniat, rheuraáL a gyomor és 
bel betegségeit, melyek mind a vér elszegénye­
déstől szármáznák. Kapha'o minden gyógy­
szertárban, valamint Ausztria magyarországi 
főraktárban Törők József gyógyszerésznél, 
Budapest Király utcza 12. 1 írt. 75 kr do­
bozonként vagy 9 lórimért 6 dobozonként.

Büntetés.
Kép a legközelebbi jövőből.

Vidéki szinigazgaió : (Belép a Hálsószi1- 
falvv Közvélemény szerkesztőségébe. Köszönés 
helyet' érthetetlenül morog.)

Szerkesztő : (Izgatottan felugrik az Író­
asztala mellől1) Alázatos szolgája a nagyságos 
igazgató urnák I

Igazgitó : (leereszkedőleg) Szervusz 1
Szerkesztő : Mi húzta nagyságodat a 

munka e szerény műhelyébe ?
Igazgató : N légy oly kiváncsi öcsém, 

úgyis eleg korán megtudod . (Vésztjósló han­
ton) Ki irta a legnapi előadásról a mübirala- 
got ?

Szerkesztő: (Alázatosan) Borz Manó, á 
Hátsószilfülvy Közvélemény lapvezére . .

Igazgató ; Hol van az a fráter ?
Szerkesztő : Azonnal ideallitom Nagysá­

god elé. (Bekiált a másik szobába.) Lapvo- 
zér ur I

Lapvezér : (Megjelenik a küszöbön, Ki­
csiny össztöpörödött, pápaszemes embetke)a

Igazgató : (Fitymálva végignézi.) Ez a 
vezér ? Hogy néznek ki akkor nálatok a 
közkatonák.

Szerkesztő : Hohehe, nagyon jó.
Igzgató : Megállj öcskös, majd m indjárl 

abbahagyod a nevetést. (A lapvezérhez.) Föl- 
állni 1

Lapvezér: Kerem, hiszen illők.
Igazga'ó: Azt hittem, hogy guggolsz, oly 

kicsiny vagy. (Aggsztó szelídséggel.) Olvasdd 
csak föl ti a rn, amit Rezeda Katinkáról, társu­
latom naivájáról trial , . .

Lapvezér : Parancsára. (Olvas.) «Rezeda 
kisasszony egészben vévo igen figyeJemrumel- 
tóan alakította a Moisand Martba szerepét, de 
az első felvonás végén úgy rémlett nekünk, 
mintha a liangsulylyal kissé önkényesen bánt 
volna. A kisasszony . . .»

Igazgató : (Közbevág)Etég. Most olvasd 
fül öcséin a másodaparól írott megjegyzést.

Lapvezér : (Olvas.) «Sirály Tamás ur, 
aki egy dúsgazdag vicomte-ot játszón, fekete 
nadrágban, világos saccoban és sárga czipő- 
vei jelent meg a herczegnő estélyén. Ez a to­
liéit nézetünk szerint nem .tökéletesen megfe­
lelő. Ámbár . . ,»

Igazgató: (Közbevág.) Most halljuk, amit 
a herczegnőről irtai . . .

Lapvezér : «Csébyné. aki a gőgös her- 
czegnőt adta, a n gy jelenetben a kezével 
törölte meg az orrát. Ez, mint lapunknak egy 
a főrangú körökben járatos barátja értesít 
bennünket, nem igen szokásos a high lile bű­
vös termeiben . . .»

Igazgató : Most pedig add elő, amit a 
rendezési ől,mondasz.

Lapvezér : »A rendezés, bár egyébként 
gondos kezekre vallolt, több ssemellatható 
hiányt tüntetett fö1. így például a herczegnő, 
szobájában több nlyan fenyőszéket láttunk 
amil a köznép röviden hokeHi-nek nevez, a 
tükör szélén pedig, amelyet minden valószí­
nűség szerint a borbelyiól kertek kölcsön, 
benmarad'ak a borotválkozási bérletjegyek. 
Ez mindeneseire gondatlanság.«

Igazgató. (Szelíden.) Mit gondolsz fiacs­
kám, mi fog most történni ?

Lapvezér. (Remegve.) Nagyságod meg- 
vonja tőlünk a szabadjegyet.

Igazgató. Ojjó, — ilyen könnyen nem 
intézzük el a dolgot. Elzőbbon is betiltom a 
lapot.

Szerkesztő: (Megdöbbenve.) Ob. egek 1
Igazgató : Másodszor az egész szerkesz­

tőséget kiutasítom a városból . . .
A kiskorú munkatársak : Szegény jó ma­

mánk, ha tudta volna ...

Igazgató: Harmadszor: egy hónapra 
m'ndnvájan bevonubak a dutyiba.

S/erkeszlő : (Hangosan zokog.)
Igazgató : (A lapvezérhez.) Te öe«ém, 

azonfelül ki fogsz jönni velem a nagy buza- 
piaczra s ott a népek ezr i láttára bocsána­
tot kérsz a színtársulattól . . .

Lapvezér: (Megtörve,) Igenis.
Igazgató: Mert jegyezzétek meg, hogy 

mindig vajs?ivü ember voltam, de komiszkodni 
— azt nem hagyok magammal . . ,

Sancho Pauza.

CSARNOK.

Huszárosán.
Irta : Degré Alajos.

Folytatás.
Ezalatt Dezsy nyugodtan Rumyhoz lo­

vagol1, megal t előtte s igy nyilatkozott :
— Ez nem volt egyenlő mérkőzés, mert 

ha lovad kitöri lábát, agyonlöveted a vége : 
ha az enyém megy tőnkre, a súlyos veszte­
séget nem birom elvi-eloi ; ha magadat töröd 
össze, ölven szolga ápolhat, világhírű orvosok 
állnak rendelkezésedre s fürdőről fürdőre 
járhatsz gyógyul ist keresni, én ellenben elha- 
gyatottságban sinlődhetem, s nyomorék ma 
ladbatok egész életemen át.

— Megható ily érz kény szónoklat egy 
huszár szájában I — nevetett Rumy.

E gúny Dezsy arc/ába kergette a vért 
s ingerült bangón folytaié :

— Akar rossz szív, akár lönhéjázó paj- 
kossäg indított arra, hogy engem erkölcsileg 
kényszerít* a veszélybe — lovagiatlanul cse­
lekedtél. — Ezzel a terraszra felköszönt s el- 
lovagr II.

Rumy lángvörös lett, katonásan üdvö­
zölte a tarsa.-ágol s más irányban elvágta­
tott.

Ez a kis súrlódás a jelenlevőket meg­
döbbentette, darabig senki sem tudott szó­
lam.

Nagy sokára Sándorffyné szakitá meg a 
csöndéi, ki az ezredeshez fordulva kérte:

— Mi lesz ebből ?
— Óhajtom és remélem — tréfált az 

ezredes — pezsgőzés.
A tervezett nagy lovaglásból kis séta 

lön. Lehangolt s kedvetlen volt a társaság.
Senkisem m-tradt a grófné vendégszerető 

házánál, hogy mint máikor, vígan tölisék el 
ott az estet.

A grófné magára maradva nem biri ide­
gességével ; hímzett, olvasóit, zongorázol-------
mindent abtia kell hagynia, mert a lü resz­
ketett kezében, a hetük tánczollak szemei 
előtt 3 a billentyűkre úgy ránebezült-k ujjal, 
hogy képtelen volt egy futam eljátszására is.

Izgatottan csöngetett a komornának.
— Küldje Pétért báró Rumy kapitány 

úrhoz ; mondja, hogy keretem egy szóra, de 
azonnal jöjjön. ,

Gróf Sándorffyné igéző özvegy ; szép, 
fiatal és gizdag.

Kastélya a világ előkelőségének — mond­
hatni — mulatóhelye. Sohasem fogy ki az 
ünnepélyekből, hau versenyek- s estélyekből. 
A grófné szereti a művészetet, irodalmát, de 
meg inkább a lársaságol. A huszárokká! lo­
vagol, a művészekkel énekel, a hivatalnokok­
kal tanezol s az Írókkal műkedvelő előadá­
sokat rendez. — Mindenhez ért s minden 
iránt lelkesül.

Nyílt udvarlója báré Rumy • titkos imá­
dója sok, s ezek közt első helyén. Dózsy ka­
pitány.

Mindenkivel oly szeretetreméltó tudott 
lenni, hogy Dézsy szentül hitle, ha Rumy 
nem volna útjában, a szép grófné egész haj­
lamát megnye né s akkor 6 voloa a föld leg­
boldogabb embere.

Az inas megérkezett azzal a hírrel, hogy 
báró Rumy elkócsizott falura, de cselédei 
nem tudjak hova.

— Menjen hát — parancsolta a grófné 
— Dézsy kapitány úrhoz, mondja, kéretem 
nagyon sürgős ügyben faradjon hozzám de 
késedelem nélkül.

Itt sem volt szerencsésebb. Dézsy ellő- 
vágóit valahova s csak holnap este tér haza

— Holnap este ! — kiáltott fel Sándori 
fíyné — addig százszor is megölhetik egy. 
mást.

A grófné férje halála éta most tölti leg. 
kínosabb perczeit ; elzárkózol!, siri, tördeliQ 
gondozóit kezeit s rémképeket látott, Mikor 
aztán belefáradt a kosergésbe, el kezdett 
okoskodni, hogy tulajdonkép miért Is kesereg 
annyira ?

Dézsy nagyon tiszteiéire méltó ur, igén 
jeles katona, előzékeny lovag s föláldozó ba­
rát. de mindez maradhat fél füllel is. Végré 
hat nem óly sierencséilenség,: ha az egyiket 
levágják,

Hál ha Rumy elveszti egyik ezernél? 
Jaj Istenem I Az borzasztó volna I Vagy az 
orrát? Hallatlan szerencsétlenség! A/.t a 
büszke sasorrt ? Kegyelem az égben 1 Dezey 
vetélyiársa, biztos vagyok, hogy egyenesen az 
orrát fogja keresni, mert így teheti csúffá. 
Oh, az alávaló 1

De miért izgatom fel annyira magamat ? 
Mit érdekel az ő orra ? . . . Mit ? . . . Mert 
gyönyörködöm benne, a nélkül nem tudnám 
látni, pedig szeretem őt, most érzem igazán, 
s e válságos pillanatban meg, merem vallani 
magamnak.

A rémgondolaltól nem birt szabadulni : 
elcsigázta nappal s gyötörte éjjel. Álmában 
látta, hogy Rumy orrahegyé le van csípve 
. . . iszonyú !

De még nem a legnagyobb szerencsét­
lenség. idővel m«g lehet szokni. De aztán 
látta, hogy eszménye orrát tövében lecsap, 
ták s a mint az a földre hullott, egy nagy 
kandúr elkapta. Erre aztán elájult, persze 
csak álmában. Másnap is a gondolatok hosszú 
lánczolatát m ndig ez az eshetőség képezte, s 
úgy beleélte magat, hogy mikor déltájt báró 
Rumyt jelentették, felkiáltott :

— Meg van az orra ?
— Az orrom is, az órám is — nevétett 

a belépő kapitány, — nem tudom melyik 
érdekli ?

— Minő gyermek voltam — sóhajtott a 
grófné s érezté, hogy szive nagy nyomástól 
szabadult meg. — Oly bobé álmom volt, hogy 
önnek levágták az orrát.

— Ez azt jelenti, hogy ajkam szere­
lemre nyiihatik ott hol eddig csak szivdob- 
banásaim árulhatták el érzelmeimet.

— Ez azt jelenti, hogy önök rosszul vi­
selték magokat. Most üljön ide s gyónjon meg 
mindent.

Rumy engedelmeskedett.
Dezsy ezalatt bíráskodásra hívta össze 

bajtársait. Az eset a következő volt :
A verekedő f-dek, Rumy és Dézsy, a 

legközelebbi faluban egy üres pajtában ki­
állták.

Az első összecsapás eredménytelen volt.
A második ütközésnél Dézsi kardja tö­

vében eltöri, úgy, hogy csak a markolat ma­
radt a kezében.

Rumy ellenfele mellének szegezve kard­
ját, igy szólt :

— Kezemben vagy I
— Szúrj 1 — kiált ra Dézsy.
— Adósommá teszlek egy élettel — mond 

Rumy s eldobva kardját, kirohant.
Dézsy megsemmisülve nézett maga elé, 

hol a penge hevert, Egyszerre megrázkódott, 
tűzben forgó szemeit segédeire szegezte e 
szókkal:

— És li ezt engeditek ?
A véletlen döntött.
— ügy, mert egy kontár fegyyergyáro* 

hitvány kardot készített, az én becsületem 
tűrjön csorbát ? E bajvivás nem lehet el­
döntve.

— Életed kezében volt.
— Miért nem ölt meg ? Ez nem ma­

radhat ennyiben, döntsön bíróság, az egész 
tisztikart fogom bíróul felkérni. Köszönöm a 
szolgálatot. Menjünk.
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A tisztikar csakugyan összeült s a véle­
mények megoszlottak, ez Rumynak diadal 
TOlt s Dézsit annyira elkeserítette, hogy még 
az nap megírta lemondását.

A mint ennek hire elterjedt az ezredben 
á legénység Rumyval szemben fenyegető ál­
lást vön s a tisztek elsőtől utolsóig Dézsi 
pártjára tértek. Többé nem volt véleménykü­
lönbség.

Folyt. köv.

M. á. vasutak menetrendje 
1900. okt. hó 1-től.

Debreczenböl indul:

méter vagy végszámra a legolcsóbb engms 
árakban. Mindig a legújabbak fehér, fe­
kete és színes fajokban. Privátvevőknek 
postadij és vámmentesen. Minták ingyen. 
Schweicba kétszeres leveldíj szükséges. 6.

Union aelyemaxövőgyáx
J^dolf Grieder \ Gie Ziipicíj (ßcpeicz.)

kir. udv. szállítók.

Budapest felé (gyorsvonat) . . d. u.
Budapest felé (gyorsvonat) . . reg.
Budapest—Nagyvárad felé . . d. u.
Budapest—Nagyvárad felé . . este
P.-Ladány—Nagvv. minden kedden déli 
Csak P.-Ladányig vegyes vonat . este 
Szatmár—"M-Szigct felé . . . d. u.
Szatmár—M.-Sziget felé . . . este
Szatmár—M.-Sziget felé . . . éjjel
Szatmár—M.-Sziget felé (gyorsv.) d. u. 
Szatmár—M.-Sziget felé (gyorsv.) este
Csak Szatmárig......................... reg.
Miskolc/—Kassa felé .... reg. 
Miskolc/—Kassa felé .... este 
Szerencs—S.-A.-Ujhely—Kassa felé d. u.

m. áll. v.-tól . reg. 
vásártérről . reg. 
m. áll. v.-tól . d. u. 
vásártérről . d. u. 
m. áll. v.-tól . d. e. 
vásártérről . d. c. 

Füzes-Abony felé m. A. v.-tól . reg. 
Füzes-Abony felé vásártérről . reg. 
Ohat-Kócs—Polgár felé m. á. v.-tól d. u. 
Ohat-Kócs—Polgár felé vásártérről d. u. 
Derecske—Nagy-Léta felé . . . reg.
Derecske—Nagy-Léta felé . . . d. u.

Budapestre érkezik:
A reggeli) ó. 01 p.-kor induló gv.-v. d. u. 
A déli 12 ó. 31) p.-kor induló sz.-v. este 
Az este 10 ó. 27 p.-kor induló sz.-v. reg. 
A d. u. 4 ó. 16 p.-kor induló gy.-v. este

H.-Böszörmény— 
B.-Sz.-Mihály felé

ó. p. ]
4 16 
9 01

12 361
10 27 
12 -
7 10;
3 56
7 58! 
2 56:

12 17 i 
6 46
5 22
8 22
6 58
4 01
5 28 
5 51 
4 06 
4 15

11 20 
11 20
4 42
5 — 
4 21 
4 31 
9 35 
4 03

Él
DnrivAIrnalr'1^ *lwrt “™í“TlMá41 “IeÖUI jV UlkHltlly rétik vegyíteni, mindenek tttiit t

ajánlható. E viz közömbösíti a bor savát és az italnak 
fetette kelle metes, ingerlő melléklet ád, annélkül, hogy 
azt feketére festené.

1 50 
8 10 
5 45 
9 40

Dr J G POPP-féle

ANATHERIN
Óvatosan válasszuk 

meg a szájvizei, a mit 
használni akarunk, 
mert mostanában ár­
talmas savakat hasz- 

cs és kir. udvari fogor- náloak.
vos Wlen.ljt/B. Csak ak Az Anatherin megaka­
kor valódi, ha a kék cím- dMyozza a száj fog^k és

kén franezta a foghus fájdalmait sőt a
arany nyomás- A foghust erősiti. 3.

ban ezégem éri
látható. U Ára írt 1.40— 1 frt 0 60.

Kapható Debreczeoben Tóth Béla é- Mi- 
haiovita István gyógy szert ára ban,továbbá 
a legtöbb gyógyszertárban és illatszerkeres- 

kedésben.

1434—1900. v. k. 87..

Árverési hirdetmény.
A debreczeni kir. jbiróságnak V. 

3065/2.—1900. P.sz. végzése folytán köz­
hírré tétetik, miszerint a „Kazinczy“ 
kőszénbánya részv. társaság részére 
Simon István és adóstársai debreceni 
lakosoktól 447 kor. 41 fill, löké, ennek 
1900. é. jun. hó 30-tól számítandó 
6°/o kamatai s eddig összesen 94 kor. 
48 fillér perköltség erejéig 1900. évi 
szept. hó 7-én biróilag felülfoglalt és 
1593 korona 96 fillérre becsült házi 
bútorok, gépolaj és egyéb tárgyakból 
álló ingóságok 1900. évi nov. hó 
15-én d. n. 3 órakor kezdetét veendő 
és alperesek lakásán, a Homokkertben 
megtartandó nyilvános bírói árverésen a 
iegtöbbet ígérőnek azonnali készpénzfize­
tés mellett, szükség esetén becsáron 
alul is el fognak adatni.

Debreczen, 1900. évi okt. hó 23-án.

Török Péter
bír. kiküldött.

Bérbe adó
a debreczeni határban, elepi 
pusztán egy 32 nyilas ki­
tűnő szántóföldből álló ta­
nyabirtok gazdasági épü­
letekkel kellően felszerelve
1901. október 1-től 3 vagy 6 
évre. Bővebb felvilágosítást ad

Budapestről—Debreozenbe indul: J<ft jÖVCdelllieZŐ ház Berger MÓr Széchenyi ut-
cza 13.A d. e. 11 0. 44 p.-kor érkező gy.-v. reg. 6 50

A d. u. 3 ó. 36 p.-kor érkező sz.-v. reg. 9 15
vi- Az este 6 6. 50 p.-kor érkező gy.-v. d. u. 1 55

meg Az éjjel 2 ó. 4Ö p.-kor érkező sz.-v este 7 05
Az éjjel 2 6. 40 p.-kor érkező sz.-v.

ize (P.-Ladányig gy.-v. átszálással). este 9 15

Debreozenbe érkezik:

ki- Budapest felöl gy.-v d. o. 11 41
Budapest—Nagyvárad felöl . . d. u. 3 36

olt. Budapest- Nagyvárad felől gy.-v. este ti 26
tő- Budapest -Nagyvárad felöl éjjel 2 33

na- Budapest felöl . . reg. 7 41
Kolozsvár—Nagyvárad felöl . . reg. o 14 j

rd- M.-Sziget—Szatmár felöl . . . reg. 7 51
d. u. 12 16

- gy--v. • d. u. 3 55
M.-Sziget—Szatmár felöl . . . este 10 12

and Csuk Szatmárról . este 6 45
„ „ (gyorsv.) . . este 8 46

elé, Kassa—Miskolc/ felöl .... reg. 8 07
ott. Kassa—S.-A.-Ujhely- -Szerencs felöl déli 12 07

e Kassa—Miskolc/ felöl .... este 7 53
vásártérre reg. 8 09
máv.-hoz reg. 8 17

B.-Sz.-Mihály— vásártérre este 6 26
ros H.-Uüszörm. felöl máv.-hoz este 6 35
em vásártérre d. u. 3 22
el- máv.-hoz d. u. 3 30

F.-Abony felöl vártérre d. u. 5 36
„ „ in. á . v.-hoz . . d. u. 5 45

na- Ohat-Kócs—Polgár felöl vásártérre reg. 7 50
ész „ „ „ máv.-hoz reg. 8 —

a Derecske—Nagy-Léta felöl . . reg. 7 18
, „ » • • d. u. 3 31

költözés miatt azonnal eladó. Kosauth-u. 31.

Uj női divat-terem megnyitás.
Van szerencsém a n. é. közönség szives ludomására hozni, hogy

Piacz-utcza 65. ez., Czégely-házban, a Miklós-utcza sarkán

DTZaison Steiner ezég alatt

női divat-termet
nyitottam, a hol is megrendelésre a legutóbbi divat szerint női ruhák, 
blousok, jouponok: colliek stb. mérsékelt árszámitásban készít­
tetnek.

Tekintettel arra, hogy tapasztalataimat és szakképzettségemet 
Budapesten a legelőkelőbb műtermekben szereztem és csakis elsőrendű 
munkaerőt alkalmaztam, biztos reményem van; hogy I. megrendelőim 
legkényesebb Ízlésének is megfelelhetek.

Kérem a n. é. közönséget, hogy próba-megrendeléseivel megtisz­
telni kegyeskedjék. Kiváló tisztelettel

DTlaison Steiner.
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A külörnbség világos : az egyik gaz­
dasági osztály, a másik rendi. Az egyik 
folyton változó, fölfrissülő, korlátlan, a 
másik maradandó, zárt körű. Nem áll 
jogunkban, hogy magának az adomá­
nyozónak értelmezését birálgassuk, de a 
kormány semmi esetre sem veheti át 
olyan alapnak a kezelését, melynek ál­
lamellenes a rendeltetése. És ha egy 
eltemetett rendi osztály fölélesztésére 
szánta volna Pálffy gróf nagylelkű ado­
mányát, a kormánynak kötelessége meg­
tagadnia minden részvételét az ilyen 
ferde jótékonyságban.

Megszoktuk ugyan már, hogy a 
kormány szavaira a kormány tetteitől 
kapjuk a cáfolatot,f de amig az a terve­
zet el nem készül, megelégszünk azok­
kal a szép szavakkal, a melyeket az 
államférfiutói kaptunk. De nemes fel­
adatunknak fogjuk tartani, hogy annak 
idejében az ellenőrzés jogát kiterjesszük 
a kormány tervezetére. Akár lesz az 
aktuális, akár nem.

Büszkeség, dölyf, daemagógia.
Nyomorult korszellem a mai, átved ik 

ma minden, Divat a ruhában. Dual az ér­
zésben. Diva' a cselekvésben. Igen, minde­
nütt ez az örült divat. Na már a mint nem 
szalonképes a cs zma, a magyar nadrág, az 
a ti i I la és a kócsagtollas kalap ; a mint ezeket 
felváltotta a czipö, a bugyogó, a frakk és a 
czilinder : épen úgy üreg szólammá, nevets é­
gessé és egyes naiv lelkek tulajdonává lett 
csak az 52 év előtt minden hazafias ember 
szivét és agyat átölelő szabadság, egyenlőség 
es testvériség, ezeket is felváltotta három 
más fogalom : a büszkéség, dölyf ós daema­
gógia.

Már holnap megkezdjük a kezelesl. Talán 
jó volna meg várni hiszen csak öt nap elölt 
boziák be!

Az el-ő napon örji'ő kínok közt folyvást 
jaj'északéit, de gyógyítását nőm lehetett meg­
kezdeni, mivel az előadások sorában éppen 
a csuz következett. Úgy volt, hogy holnap 
előadásra kerül, mar pedig csak nem lehet 
koczkaztaini azt, hogy a fölvilágosító anyag 
tanulságos voltából vesztsen ? Másnap inas 
valakit paranc-oliak be, a huszas szenvedett 
tovább. Esengeit, szüniessékjnyomorát. Néhá iy 
por beadása, egy-kót beficskendés könynyen 
segített a az egészet elronthatta volna. Mar 
pedig arra való a klinika, hogy az előadások 
ragyogók legyenek, aztan meg a hallgatóság 
is tai ú jon és nein, hogy a betegek meggyó­
gyuljanak. Ha ezt véletlenül megte-zik, no 
azon nem lehet segíteni. De hát van más 
elég, szükséget bennük ritkán szenvedünk.

Harmadnapra ünnep esett, negyednap a 
tanár ur nem tartott előadást, a busza» ol- 
fásult kínjaiban, többé jóformán nem is mö­
gött. Otödnap, ma rigorosumra került. Elő- 
adá-ra meg nem tárgyalt friss eset kell, ez 
mar lehet gyógyítani.

A hallgatóság meg is hallja legott a 
követendő eljárást. Átutaltál hallgatja min­
denki a szép szavakat, csak maga a huszas 
nem törődik vele, bármit beszélnek is fölötte, 
Lázas, zavart agyában szüntelen az kering, 
ami veie ina deielött történt, folyton egv kép, 
egy ijedi tekintet all előtte, es nem tud tőle 
szabadulni, bárhova fordítsa is szemé', bár­
hová rejtse iá tejét. Ismét és folyton fülebe 
cseng egy borzasztó mondás : nincs jogod 
szerelni I

Mar azt hitte, meghalhat bókén; azt 
hitte, e közi a sok orvos közt el is feledkez-

Nagyobb hazugságokat senki nem mond­
hat, mintha arról szól, hogy van magyar de- 
mokráczia. A társadalmi élet ennek teljesen 
ellenkezőjét bizonyítja.

Demokraták voltunk 1848-ban, akkor 
volt ertelme a polgártárs szónak, 
még 1861-ben is, talán 1867-ben is, de ma 
üres frázis a polgártárs szó, csak arra váló, 
hogy választások idején a kozlyüs nagy ur a 
népet evei eszközévé, önzó czelja megvalósí­
tásához voks-anyaggá kösse.

Miben áll most a szabadság ? Csak nem 
abban, a mit a fővárosi lapokban olvasunk, 
bogy a rendőri brutalitások havonként ismét­
lődnek. Miben van testvériség!? Csak nem 
az egymás megvetese és lenézésében. Hiszen 
a grófi es bárói korőuak még most is fényié­
nek. Kereskedők udvari szállítói czimért, 
meggazdagodott emberek uemo-ségért küz­
denek.

A 100 holdas ember előtt semmi, kinek 
20 — 35 holdja van. Ki két gebét hajt és ma­
gáénak mond, lenézi azt, kinek egy sincs. És 
még az is, ki kóczmadzagon málaczot rán­
gathat, nem sokra nézi, a kinek az sincs. 
Hát az egyenlőség! Nincs sehol. Még á temp­
lomban sem, ott is csak Ígérik a jövő életre. 
Talán a temetőben ? Még ott se, a kiváltsá­
gosak porainak díszes h-ly kell I

Büszkeség, dölyf és daemagógia minden­
fele.

Büszkék vagyunk termetünkre, vagyo­
núnkra, szépségünkre. A hiúság vak-átka 
rajtunk.

Dölyf van mindemül!. Az ember az em­
bert jobban lenézi, mint igavoaó barmát. Egyik 
a másnak alig fogadja köszönését, kezét pedig 
csak hasonranguoak adja.

A daemágógia uralkodik. — Az egyet­
lent, mi tekintélyt érdemel, az észt, a tehet­
séget sem veszik semmibe.

lek ró a. Oly jó volt lassankint megbarátkozni 
a háláltál ; boldogság érezni, mint merülnek 
ki az idegek a fajdalomtól, mint mondja az 
elcsigázol', test : nem lehet tovább I és csön­
des zsibbadás száll a tagokba. Egy szürke 
néni, az is szép, fiatal, mint ő, gyöngédén 
hajolt fölebe és testvérének nevezte, nem úgy, 
mint odakünn, a hol keserű gúny, megvetés 
voit az ölelésben . . . Azt mondja a világ, 
bogáncsra nem kar rátaposui, miért veszi 
szirmát szürke tövissel körül és mint a rózsa 
mert nem illatozó ? Ha virágot látsz a földre 
taposva, azt ut porábn hervadozón és nem 
kei ded, rózsa-e vagy bnganc : esztelensóg. 
Esztelenség szánnod Okét egyaránt, mert min­
denig virág, mindeuik örült a napsugarának, 
mindenkinek fáj a hervad as, A vi agunk igaza 
mindig igaza van . . . Furcsa, hogy itt még 
vannak a könyörületuek papnői ma is, a kik 
testvéri csókot lehelnek a ragályos beteg 
homlokára és nem mondják egy fiatal leány­
nak : Nincs jogod szeretni I

Mar halványult a kínos emlékezet, már 
közel volt a lui-zns ahhoz az üdvözítő álla­
pothoz, hógy valóban csak megromlott, ha­
misan zakatoló gép legyen. De a gépre szük­
ség lön. Betolta * ágyastól az előadási te­
rembe.

A tágas, világos helyiségben lé körben, 
föl a tetőig barna padok sorai bámullak reá, 
s az elsőkben néhány kiváncsi arcz. Középen 
kis asztal mellett, szigoi u tekintetű, komoly 
urak ültek, előttük ünnepi feketében egy hal­
vány fiat I ember. Baljóslatú csönd volt. A 
kiváncsi mezők összesúg'ak, a komoly urak 
közül eg)ik szótlanul mutatott a betegre.

Az ifjú daezosan fölegyenesedve odalé­
pett. T kintete találkozott a leányéval, a leány 
halkan fölsikoltott, az ifjú hideg mosolyt erői-

Sőt valóban pária sorsa van a szegény 
tehetséges embernek, mert sokszrr a kevésbé 
müveit emberek akaratától fágg sorsa. Keresni 
kell a daemagógok kegyé’. Lesni mosolyukat 
Teljesíteni akaratukat. Ebben kulminál az 
egyéni szabadság.

igazán szomorú tapasztalatok. De nem 
sokat törődnénk vele, ha a baj általános nem 
volna és különösen itt városunkban nem lenne 
úgy elterjedve.

Kasztokra vagyunk oszolva. Politikai né­
zetek nem ellenfelekké, de vérszfvó ellensé­
gekké tettek.

A józan haladás gátjaként s szükkeblü- 
lüség fekszik. Rothadnak közállapotaink. A 
közéleti táplálék az egymás megszőlása, sér­
tegetése. Még egy-egy testület és társaságban 
sincs bensőség.

Kávéházban egyik a másik mellé nem 
ül, olvasóteremben külön asztal kell. A vita 
és beszéd csak sz.ükkörben történik. Bizalma » 
lan«ág mindenfele és gyámoltalanság az egyéni 
felelősség kibúvó ajtaja.

Meddig megyen ez igy ?

Mikor jő el ama tisztító tűz, mely mmt 
egykor Kossuth és Petőfi lánglelke álalakitá a 
politikai életet és a nemzet felfogását s millió 
elnyomottakból polgárokat teremt tt, megtisz­
títja a lärsadalmi élelet a benne rágó férgek­
től : a büszkeségtől, a dölyftől és a legvesze- 
delmeiebbtől — mely itt is uralmát üli — a 
daemagógialól,

Mig ez nem történik, roig önmagunkon 
a helyes irányú átváltozást nem munkáljuk, 
nem lesz társadalmi élet, nem lesz egyenlőség, 
szabadság és testvériség és nem lesz a köz- 
élettüköre tiszta, úgy nem is lehet boldog.”

B. M.

letett ajkaira, de csak néhány értelmetlen 
szót tudott hebegni. A komoly urak összenéz- 
tek ; az egyik a zavart tanítványnak biztató 
tanácsot adott. Az ifjú a leány csuklójához 
nzult, az fájdalmában akaratlanul sziszent 
és szeme meg erősebben meredt az elölte 
állóra,

És e vad tekintet végtelen sokat mon­
dott. Hisz viharként tódult a leány gyötrött 
agyába számtalan emlék.

Becsületes leány volt ö is, még nem ia 
oly régen. Szegénysorsu, de lisztesseges szü­
lők gyermeke : apja, az a magányos öreg, 
megátkozta. Az urfi oly édesen suttogott, annyi 
boldogságot ígért. Az első csókot eltűrte tőle. 
a másodikat viszonozta. Az első ölelésből nem 
tudott kibontakozni a másodiknak átengedte 
magat- És elbukott.

Agyoncsópelt történet. Sokszor megírták 
ékesen, tanulságos rajzál adva az örvénynek. 
Sokszor elolvastak könnyek között áriadén 
leánykák és tettek magasztos fogadást 
erényre, — lángoló orczával kíváncsian a 
bűnre.

Minek elmondani a többit ? Az urli bu- 
csudán elutazott és a leánynak egy pillanat­
nyi öofeledeso lassankint, fokról fokra meg­
hozta mindazt, aminek vége a szegyenérzet 
kihalta es majd néhány év után, midőn már 
nincs művészet a hervadt rózsák helyébe 
újakat teremtem — nyomor. Bizonyara lát­
tatok nem egyszer szé es uiczasarkoo, vagy 
kapualjában ranezosképü, összeesett öreg asz- 
szunyt: előtte gyékényre rakva néhány poros 
szdva, megfeketült dió, szinebagyott ezukorka. 
Kopott nagykendője csak gyönge védelmet 
nyújt a hideg eile . Egész nap ott didereg, 
legfölebb egy fazék parazs, ami neki a drags 
meleget adji. Néha néha vetődik arra egT
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Az automobil Nagyváradon.
— S'ját tudósítónktól. —

Debreczen, nov. 12.
Tegnap d. u. háromnegyed egy órakor 

pontosan berobogott Nagyvaradra az automo­
bil a modern technika e csodálatos vivmá- 
mánya.

Debreczenből jött, a honnan vele jöttek, 
Bardy József dr, budapesti ügyvéd, az auto­
mobil gyár gépész mérnöke, és Csanak Jenó 
debreczeni földbirtokos.

A dvbreczemek az oulomobitlal a Feke­
te-Sas széllodakelé hajtattak, a hol óriási em­
bertömeg várta A csodálatos masina megérke­
zését,

A közönség az automobil megérkezésé­
ről a nagyváradi Friss Újságból értesült, a 
hol jelezve voj, hogy az automob 1 tegnap 
délután megérkezik.

A délután folyamán az automobil a vá­
ros utczáin próbamenetet tartott s mindenütt 
megbámultak a csodäla'os masinát a mely 
magatót szalad.

Száz meg száz kiváncsi rohant a gép 
után, a melyen több újságíró üll-

lgazán csodalatramélto a modern tech­
nika e remek vívmánya, az u'azás e kocsin 
oly kellemes,hogy az emner nem is érzi, hogy 
a gyorsvonat menetsebességét meghaladó 
gyorsasággal rohan tova. Csöppet sem ráz e 
praktikus jármű s bámulairaméltón oly kön­
nyedén tér ki a legcsekélyebb akadály 
elől is.

Az automobil most szerdán reggelig ma­
rad Nagyváradon, mely idő alatt naponta több 
órán próbamenetet tart s bárkinek rendelke­
zésére all. a ki megakar győződni e jármüven 
való kellemes utazásról.

A Nagyvárad-Debreczen közötti automo­
bil közlekedés már elhatározott tény s érte­
sülésünk szerint tiárdy Józset dr. az eszme 
megpenditője most néhány napig itt marad,, 
hogy Nagyvárad társadalmának vezető férfiait 
e fontos ügy állásáról kellőleg informálja és 
e varos érdekeltségét is belevonja o nagyjövő 
jü vállalatba, a mely e két város kereskedelmi 
forgalmát oly nagy mérvben előmozdítani 
van hivatva.

iskolás gyermek és krajczáros holmi f lett 
alkuszik vele ós összeszidja, ba krajczarért 
csak két szem czukrot ad. A járókelők közül 
senki sem nézné reá, pedig ott a sok között 
nem egy lisztes ur ittasult meg egykor dagadó 
keblen. Nem törődik vele senki, — de mégis!

Egy badogtablás ügyeimével megtiszteli 
és a »rövid« kedvéért szél rúgj « gonddal ren­
dezőit kirakatát, őt magát káromkodva elűzi, 

j hogy meri száraz kenyeret megkeresni en­
gedély nélkül ?l

Az urfi keze reszket : ujjait az a fájó 
kéz görcsösen megragadja és a:ok a szemek 
oly gyűlölettel, oly megvetéssel és mégis oly 
karhozBtos szerelemmel kérdik :

«Emlékszel még rá, mikor utoljára láttál 
Még nem tanultam meg azóta, hogy nincs jo­
gom szeretni I»

Az első csók ó a egy évnél több múlt el. 
-------Csupa jó fiú, a legelőkelőbb társasagok­
ban is szívesen látott vendégek, mulatott 
együtt, szivéből megunván a tisztességes visel­
kedést. A szilaj vigadas gyönyörét semmi sem 
zavarta : A lányok arcza, szeme örömtől ra­
gyogott, kibomloU hajuk a bársony pamlagon 
szerte omlott, illatos szivarkák kékes füstje 
gomolygott mindenfelől. Ujjongva üdvözlök a 
most érkezett pajtást.

Csak egy leány halványult el és szorong­
va húzódott a sarokba. Az uj vendég megis­
merte, melléje ült, magához vonta és csókok­
kal halmozta el. Mennyire más volt az a csók 
mennyire mis az ölelés, műt az egykori. Oly 
visszásán hangzottak e nyájas szavak ; ebben 
a mámorban több része volt a bornak mint a 
szerelemnek.

A leány felve simult hozzá ós remegő 
ajakkal kérdő : szerelsz e még ? Az ifjú csók­
kal zárta le ajkát. A leány kérte, májd esen-

Szerdán reggel tér vissza az automobil 
Dóbreczenbe, a hol a leendő közlekedési vál- 
lala nak részvényei már nagyszámban jegyez­
ve vannak.

A Lendvay-szobor leleplezése 
Nagybányán.

— Saját tudósítónktól —

Nagybánya, 1900, nov. 12.
Id. Lendvay Márton szobrát d. u. 3 óra­

kor leleplezlek le szülővárosában, Nagybányán 
nagy ünnepséggel.

Gyönyörű verőfényes nap volt.
A város lobogó díszben úszott s a vona­

tok egymás után szálliio'ták a vendégeket a 
végvidéki bányavárosba.

A miniszterelnök Hugonnay Béla gróf 
főispánt, kultuszminiszter Kovács Béla kir ta­
nácsost küldte ki képviselőjéül.

A színházak, Szatmarmegye, D breczen, 
Kolozsvár, Szalmár, N-Károly, Felsőbánya s 
több más vidéki város küldöttségekkel képvi­
selve voltak.

A nagy L eudvaynak menye Fancsy lka 
szintén jelen volt az ünnepélyei).

Az egész ünnepel magasztos volt méltó 
a művész nevéhez.

Verő Lajos ifjú magyar szobrász pom­
pásan sikerült szobrát számosán megkoszorúz­
tak igy :

Az országos színészegyesület, Szatm ár­
megye, Kölcsey kör, Koloz-vár Debreczen, 
Szalmár. Nagy-Károly, Felsőbánya, A nagy- 
banyai nők, Műkedvelő társulat, Kaszinó lfju- 
jusági kör, Iskolák stb.:

Az ünnepség központja volt Kővész Já­
nos emlekbészed< melyből közöljük a követ- 
k 6 2 ő ^ í *

Id Lendvay Marton : vagy a mint Jókai 
Mór őt, e valóságos szioészdinaszlát oly talá­
lóan elnevezte, első Lendvay Márton 1807-be 
nov. 11-én, tenát éppen tegnapelőtt Vólt 39 
esztendeje, Nagybányán szülelett.

A Helybeli róna. katb. egyház aoyaköny- 
vében Marton István néven van bejegyezve. 
Atyja Lendvay József só-mázsatiszi voll igény-

gett, szabadítsa meg innét ? Az ifjú nevetett 
a pajtásak is nevettek. Bohó leány ! szorosan 
fonta karjait csábítója körül, úgy esdekolt, 
elfojtott hangon, minden érzelmét, lelket e 
hangba keltve. Az urfi tűre met vesztv), kira­
gadta magat az ölelésből. A leány zokogva 
kúszott uianna, hosszú baja a fő det söpörte, 
csak valamit adjon az esküdt örök szerelem­
ből. csak parányi a boldogságból, amit ígért, 
csak szabaduló’! innét, hiszen csak őt szereli, 
imádjs, miatta visel minden nyomort . . . rtz 
kaczagva taszította el magától, majd hogy 
nyakáról a nyűgöt lerázza, bosszúsan kiálta 
ama kegyetlen szókat: , , ,

„Nem tartozom neked semmivel, neked 
már nincs jogod szeretni I“

A vidám társaság zajongva hagyta el a 
szobát, ő meg olt vonaglott sokáig, a padion 
elterülve, összetörve. Társnői is kaczagtak 
vagy sziikozódtak, az ő szava elfúlt a zoko­
gásban : «Nincs jogom szeretni, nincs jogom 
őt szeretni I . . .

_ Nyomorult vagy 1 szúrja oda a rigo-
rozálóra szögezett tekintet. Nyomorult vagy 1 
lihegik a forró ajkak.

A tanar urak már türelmetlenül várják a 
külvizsgalat eredményét. De a kitől várjak, 
nem látja most, hogy a nyak részarányos, a 
mellkas dombordad-e ? Elöt e csak egy áldozat 
fekszik, az ő áldozata és szótlanul is nehéz 
átkot mond. Noha józanabb mint akkor, midőn 
a minap durván eltasziiotta, egy okos szót 
nem tud kiejteni.

A teremben perczekig tartó kínos csönd 
volt senki sem mírt mocczaoni ama szigorúan 
összeránczolt homlokuk előtt, thlég hangzott a 
zárszó, és a rigorózum véget ért. A tanár 
urak szótlanul hagyták el helyüket, a beteget 
kitolták az ajtó i. — A megbukott verejtékes

télén hivatalnok, egyik nagybátyja István 
azonban a múlt század elején városi szená­
tor, a tizek tanácsának tagja, tehát tekinté­
lyes, előkelő férfiú. Anyját Stank Juliánnánalt 
nevezték.

Szülei tudományos pályára szánták, fel­
adták lehat a helybeli minoritarendi gymna- 
siumba, hol a négy grammatikai osztályt el­
végezte.

1821-ben uzonba n édes atyja elhalt, s 
ekkor az árvaságra jutott 14 éves fiú isko­
láztatása megakadt.

1823-bau ismét ott talá'juk őt a gym- 
nasiumban a humaniórák 1-sö évében, vagyis 
a mai V-ik osztályban. Akkoriban összesen 
ö gyran. osztály volt. Ezeket Lendvay elvé­
gezte.

Nem volt jó tanuló, sőt neve mellett az 
iskolai anyakönyvben az is olvasható, hogy 
□ egligens, hanyag.

Az ő secun tae classisa Petőfiéhez ha­
sonló ki eljutott a Parnassus legmagasabb 
csúcsáig s ifjú korában szintén csak bu.ott 
diák volt.

Jó sorsa a szegény, elárvult, de szelle­
mes, eleven és törekvő ifjút a színészi pá­
lyára sodorta.

1828-ban mär a vándor-társulatok ke­
serű kenyerét ette, ha ugyan ebből is jutta­
tott némi morzsalékot számára a kegyetlen 
sors. Bejárt sok falut, sok varost. Békésen, 
hogy legyen mit ennie, halakat fogdosott. — 
Nagyváradon rongyokból varrogatta ejjelen- 
kint s kölcsönkért vasalóval téglázta pompás 
jelmezeit, melyeket nem győztek eleggé di­
csérni.

Hős, szerelmes és első tenorista volt egy 
személyben. De miért kisérjük a küzdó ifjút 
vándorlása hálátlan s nehéz utain, elég tud­
nunk, hogy nemsokára ott latjuk őt, 30 éves, 
legszebb férfikorában a nemzeti színház derék 
uitőrői között, a kész művészt, kiről éleiiröja 
Szigligeti azt mondja, hogy ő szinészsze nem 
let', de született.

A nemzeti színháznak, ennek a kulturális 
szemponiból annyira nevezetes és előkelő 
in'ezménynek L. . . . egyik alapitója volt. 
Magas művészeiével a magyar szó templo­
mának legcsodaltabb s legünnepeltebb pap­
jává lön.

homlokkal lordul- el, hogy ne lássa, és utóbb 
roegsemmisülten távozott.

De a leány még most is, es folyvást őt 
latja, folyton hallja ügyetlen hebegését ős a 
vegteleo keserűség daczara, a mi szivét össze 
szorítja, bár szüntelenül fülébe c-engenek ama 
végzetes szók, néha még szánja is. Utoljára 
minden gondolat sötét gomolyaggá foly össze 
agyaban, az előtte elvágtató sok alak közzül 
szerelne megragadni egyet, hogy felismerje, de 
egyet se tud megállítani, és ez meg kínosabb. 
Most gyöngéden, súgva ej teli éd s szó, majd 
újra ama durva kaczaj hatol fülébe, és ismőr 
csak a bosszús, a lenezö tekintet all előtte, a 
uielylvel eltaszitá.

Do hiszen az érdemelne megvetést és 
nem ő I Egy-egy pillanatban vak szenvedélyei 
gyűlöli és azt hiszi, agya megreped, szive meg­
szakad a keserűségtől. Jaj csak újra meg újra 
ne latna I Csak ne találkoznék vele többé 
soha, talán meghalna ez az emlékezet . . . . 
bizonyára meg, hisz már a többi sem ftart 
soká.

A k nek nincs joga szeretni, minek éljen? 
Talán már mindennek vége szakad ! Nem tart­
hat sokáig, ha ven irgalom ... De hatba 
nincs ?1 Jó hogy nem érti, a mit iit fölöttemeg- 
ailapitanak.

A tanár segéd ur a hallgatókkal zpróra 
megbeszélte az eljárást : ezt a lázat könnyű 
megszüntetni, a gyógyulás csaknem bizonyos.

Bizonyos a gyógyulás. Néhány nap múlva 
kezdheti ott ahol elhagyta. Egy darabig több 
festékre lesz szüksége aazokottnälennyiaz egész.

Ez a húszas mostanában a'igna fog még 
egyszer rigorózumon szerepelni. E részben 
ama kollegára se veszedelmes, aki előbb úgy 
méltatlankodott: fölösleges bűvebb tanulmány 
tárgyává »enni — szigorlati szempontból.
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Annak a sajnálatos, botrányos alíaérnek, 
melynek színhelye tegnapelőtt dé után a szín • 
ház igazgatójának irodája volt, Low József és 
Komjáthy János között ma reggel volt a lova­
glás elintézése.

Löw József mint tegnap megírtuk lova­
glás elégtétel kért Komjáthy tói — dr. Berger 
Andor és itásó Janos segédeivel. Komjáthy 
megbízottai Mandei Béla és dr. Magos 
(iyörgy voltak.

A megbízottak dr. Magos lakásán tárgyal­
ták le az ügyel, Visz olypárbajban állapodtak 
meg, kétszeri golyóváliássai. 30 lépésről 5—5 
lep s avancal,

A parnaj ma reggel történt meg a nagy 
erdő egyik Oszlásán. Low orvosa, dr. Czakó 
Zsigmond, Komjáthy orvosa dr. Szalai Béla 
voltak.

A felek reggel fél 7 órakor pontosan 
jelentek meg a helyszínén. Mandel Bela vezető 
segéd felállította őket, s miután a kibókitesi

, .fi

kísérletek sikertelenek voltak avanc használnia 
nélkül vezényszóra egyezerre lőttek.

Az első lóvés nem talált. A második töl­
tés után újra felállították őket, és sikertelen 
békítési kísérletek u'án isméi lőt'ek. Sebesülés 
most sem lőrtént.

Várbaj után Komiáthy kijelentette, hogy 
meggyőződött arról, mikép Lőwöt nem ve­
zette rósz akarat a pesti lapok részére ő fe­
lőle küldött tudósítás megírásában ; kérte a 
dolgot elfelejteni, sajnálkozását fejezte ki a 
történtek fölött, s bocsánatot kért.

A felek erre kezet fogva kibókü t ; .
A mily jól eső érzéssel adtunk ti rt az 

ügy ily kimeneteléről, ép annyira méltányol­
juk ezúttal Komjáthy kétségtelenül korrekt 
eljárásai, melylrel elkövetett súlyos hibáját 
jóvá tette.

El kell ismernünk ezek után, hogy Kom­
játhy ur kifogástalan genllemann; mi azonban 
sokkal jobban szerelnénk azt constatálni s a 
közönséget is azzal örvendeztetnek meg inkább 
ha azzal dicsekedhetnénk felőle, hogy kifo­
gástalan — színigazgató.

Színház.
A >Budapesti Hírlap« s egy pár új­

ság meg mindig foglalkozik a K o m j á t- 
hy-Benedek afíaerrel s többek közt 
egész alaptalan forrásból azt a hirt közli, 
hogy f. szerkesztőnk kijelentette volna, 
hogy „tudtán kívül es akarata ellenére sér­
tették meg lapjában az igazgatót,« Ez termé­
szetesen n e m i g a z, mert a tegnapi szá­
munkban közölt jegyzőkönyvből kitűnik, hogy 
oly kijelentés, — mintha Komjáthy! egyáltalán 
megsértet ék volna — szerkesztőnk részéről 
nem történt es nem is lörtónheiett, mert a 
mi tárgyilagos s a színház mai botrányos hi­
ányaival foglalkozó kritikáink s a Komjáthy 
igazgató ur által annyira zokon vett tréfás 
croquis is minden személyes sértő czélzattól 
távol álltak.

HÍREK.

Thaly Kálmán.
Debreczen város igaz szeretőiben, nagy 

tisz estben álló képviselője dr. Thaly 
Kálmán ma esté a budapesti gyorsvonattal 
Debreezenbe érkezik. Lelkünk igaz örömével, 
lelkesedésünk meg nem szűnő lángjavai vesz- 
szük körül választóihoz való érkezése alkal­
mából.

Csak pár napja, hogy szavát ismét hal­
latta a kópviselőha/ban, meg győzve válasz­
tóit és az egesz országot arról, hogy a füg­
getlenségi eszméknek törhetetlenebb, igazabb 
bajnoka nálánál nincs. A mily lelki gyönyörű­
séggel olvassuk Rákóczy történet Írójának ha­
talmas, nemzetet riasztó beszédét, ép oly 
ürömmel várjuk, hogy halljuk szavát, azt az 
edeson csengő magyar szót, mely az ő szá­
jából jőve minden alkalommal igaz dicsőítése 
eszméink nagyszerűségének

Legyen üdvözölve városunk falai között 
Bár most is a munka, a kötelesség szólította 
ide, do találjon azért a munka mellett eny­
hülést szeretett választóinak köréből, kik szi­
vük egész melegevei, ragaszkodásuk minden 
látható jelével mulatják, hogy képviselőjükre 
büszkék voltak, büszkék lesznek I

Hozla Isten választói körébe I !

* Polgármester vacsorája a művészek 
tiszteletére. SimÖníTy Imre kir. tan. polgár- 
mester tegnap este a’ Drbreczenben időző bu­
dapesti es a d-breczeni festőművészek tiszte­
le ere 18 terítékéi vacsorát adott a Bika 
szá ló czukrázda termében. A vacsorán a mű­
vészeken kívül a tanács tagjai jelentek meg. 
A helyi sajtói Kodcz Ákos a V. H, 0. Sz. 
helyi választmányának elnöke képviselte. A 
vacsora a legkedélyesebb hangulatban folyt le, 
s a társaság a késő éjjeli órákig együtt ma­
radt. 1 elköszöntökben magyaros szokás sze­
rint nem volt hiány.

* ötszáz ruthén kivándorló. A deb. 
reczeoi vasúti állomásnál érdekes jelenetnek 
voltak szemtanúi azok, a kik a tegnapi dél 
utánibpesti vonatot várták. A végéhez 5 harmad­
osztályú kocsi volt csatolva. A kocsikban ér 
dekes, de egytől-egyig szomorú arczu ruthén 
parasztok üllek. — Hamburgból szállítónak 
vissza mindaz ötszázat, mielőtt az igeret 
földjére — Amerikába — eveztek volna at 
A sze encsétlen emberek a felvidék nyomorát 
a kincseket ígérő Amerikával szerették volna 
felcserélni, de a magyar kormány id-je ko­
rán érlesü t kivándorlásukról s Hamburgban 
elfogalta őket. Most mennek haza — Bereg. 
megyébe. Munkálni fogják tovább is a sziklás 
hazai földo’, amely olyan szűkén adja nekik 
a búzát — hanem a zabot.

* Öngyilkosság. A hatvan utczai csór- 
das kútba ma délelőtt egy ismeretlen egyén 
beleölte m igát. A vizsgálat megejtésére Bar- 
docz András r. biztost küldték ki. Az öngyil- 
kos n-vet ez ideig nem tudhattuk meg.

* A kópkiállitás látogatottsága. A
debreczeoi képtárlatot a tegnapi nap folyamán 
körülbelül négyszáz egyén látogatta. A közön­
ség ma is nagyszámban látogatja a kópiádé­
tól; s különösen déltájban gyönyörködik elő­
kelő s disztingvált hölgyközönség a tzebboél- 
szebb művészt kivitelű képekben. A sorsjegyek 
is igen szép számmal kelnek. Nem mulaszt­
hatjuk el Debreczen város közönségét újabban 
buzdítani, h így nézze meg a remekalkotásokat 
s bizonyítsa be, hogy mint a legmagyarabb 
vár s közönsége igaz lelkesedést és érdeklődést 
tanúsít a művészetért, bogy áldozni tud min­
dazért, a mi jó, szép és nemes/ A tárlat esti 
hét óráig megtekinthető. Belápti díj 30 kr, 
vasárnap 20 kr.

* Magyarul ! A szinügyi bizottság ülé­
sezett e hó 9-én Sopronban. Ezen az ülésén 
hatarozatilag kimondták, hogy a szoproní 
színpadra német színtársulatot többé nem 
eresztenek. Kizárólagos magyar színházi évad 
lesz Sopronban. Ez ellen dr. Szilvasy Mái ton 
tiltakozni próbált. Azt mondta, hogy «a mi- 
nisz er kerülő utón támadja meg a város 
autonóm jogát akkor, mikor a német színé­
szettel az engedélyt megvonja.» Ugyan, ugyan. 
A miniszternek kötelessége volt az engedélyt 
megvonni a magyar kuliura terjesztésének 
érdekében. És a mikor a magyar nyelv tér» 
foglalásáról van szó, akkor soha sincs meg­
támadva egy magyar varos autonom joga. Hisz 
utoljára Magyarországon vagyunk talán ? És 
nem illik, de nem is szabad úgy beszélni. 
Tessek elhinni dr. Szilvágy Márton ur I

— Öngyilkossági kísérlet. Rövidesen 
már tegnapi lapunkban közöltük, hogy Takács 
Erzsébet, a ki a Rakóczy-utczán Rácz Gézá­
nál szolgált, szerelmi bánatában foszforolda­
tot ivott. A leányról azt hittek, hogy meghalt, 
do miknr a kórházba kiszállították az orvos 
konstatálta, hogy élet van benne. Mindjárt 
ellenszert adoT a leánynak s elesztési k Bér­
letet tét', a melv hosszas és gondos buzgól- 
kodás után eredményre is vezetet . A leány 
visszanyerte eszméletét s az orvosok bizton 
remélik, hogy megmenthetik az életnek.

* Felhívás I Mindazon háztulajdonosok, 
kiknek 4 5 szobás lakásuk van kiadó s ebből 
egy nagyobb szoba iskolai czélokra (tao'er- 
mül felhasználható leune felkere'nek, hogy 
kiuérlés czeljaból a varnsi'katonai és illető­
ségi ügyosztályánál d. e. 9 — 12 lg. d. n. 3—6 
ig, legkésőbb ez hó 16 ig jelentkezni szíves­
kedjék.

* Szerencsétlenség a vaggongyárban.
Az államvasutak gépjavító műhelyében ismét 
szerencsétlenség történi. Tegnap délután ugya­
nis Vértesei Gyula és Szűcs Imre egy nagvobb 
darab vasrudat vittek a vállukon. A műhelyen

1837-től 1854-ig volt a nemzeti színház 
tüneményszerü alakja, bámult és ünnepelt mű­
vésze. Képzelhető, mily váratlan aulyos csa­
pásként hatolt a nemzetre, midőn » 47 éves 
férfiú hivatasa közben kidőlt a deszkákon, a 
melyeken koporsóját napról napra maga gya­
lulta.

Négy évig tartott haldoklása 1
Bölcsője latin világban ringott, kopor­

sóját német korszakban záriak le a magyar­
ság langszavu bajnokának.

Mennyi keserűség nyilatkozhatott még 
lemondó szavaiban :

— Vége — vége mindennek !
«Szobrát, a száz alakban változott agyag­

gá gyúrta a halál keze.»
Meghall 1858. január 29-én.

Nagybánya mindig bü zkeséggel emlegeti 
az ö nagy Leudvayjat. Többet tett. Elismeré­
sének nem egyszer az ország szín előtt is 
kifejezést adott.

1844-ben okt. 9-én díszpolgárra vá­
lasztotta.

Lendvay M. volt tehát Nagybanyának 
első díszpolgára. Utána 1848 maré ius 20-an 
Kossuth Lajos következett.

Ez meg a művész éleiében történi.
Halála után 1881-ben, majd 29-én szü­

lőházat nagy ünnepelye.sógek közt emléktáb­
lával jelöllek meg.

Alkalmai szolgait ez arra, hogy Írók és 
művészek ismét fe o evennsek az érdemes 
művész iránt való tiszteletet, elismerést és 
csodalato1.

De itt sem állapodhatunk meg. Éreztük, 
hogy L. ki élő szobor volt maga is, szobrot 
érdeméi az utókortól, Úgy vélekedhetünk, 
hogy e műnek itt Nagybányán kell allnia, 
mert ez a varo »vég-őre nemzetünknek a 
határon, melyey túl megszűnik a magyar.«

Az ügy érdekében mozgalom keletkezett 
s Török falvi Pap Zsigmond odaadó szorgalma, 
kitartása, faradhal atlau tevékenysége érdemei 
első sorban köszönetét, hogy a uiü tényleg 
létesülhetett,

Hugonnay Béla gróf főispán, a nemzeti 
színház művészéi, városunk közönsége, az 
ország áldozatkészségé segítettek hathatósan 
elő a szép tervet s valóban »megható az el­
ismerés oly nemzetiek részéről, mely Lendvayl 
nem is elvezle »

Verő László ifjú magyar szobrász égé z 
lelkesedését, tudása t, művészétét lehelte az 
alkotásba, mely no előttünk áll.

Elérkezett a pillanat, hogy átadjuk ma­
gasztos rendeltelésenek.

Hulljon aia a lepel s kiáltsuk hazasze­
retetünk langolo hév.vei, hogy eljen és vi­
rágozzék a szoretetebon, áldo/.a'készségében, 
lelkesedésében kiapadhatatlan és gyozhelotlen 
magyar nemzet !

Este fényes bankett zarta be a szép ün­
nepélyt.

Löw József és Komjáthy pisztolypárbaja.
Debreczen, nov. 13



keresztül haladva Szűcs megbo lőtt a földön 
•elszórtan hevert vasdarabokban és élesett. A 
vallón czipelt nehéz vas jobbkezóre esett s a 
kez-fejét összezúzta; két ujjat pedig leszakítot­
ta. Vertessinek semmi baja sem történt, mig 
S z ü c s Imrét ápolás végett lakására kellett 
szállítani.

* A pozsonyi magyarság küzdelme.
Annak a nehéz küzdelemnek, amelyet a po­
zsonyi hazafias polgárok régóta folytainak a 
város magyarosítása érdekeben, egy kínos 
epizódja játszódja le tegnap Budapesten. A po­
zsonyi germán elem egyik vezetője, Engyelt 
Jenő, a Pressburger Presse szerkesztője ma 
nyílt utozán inzultálta Zerneck Ernő mű­
egyetemi bal gatót, a ki elénk részt vett a 
pozsonyi magyarositó mozgalmakban.

Ismeretes az az indítvány, a melyet dr. 
Zerneck Károly ügyvéd és törvényhatósági 
bizottsági tag terjesztett a városi közgyü 
les e.lé.

Határozatilag akarta Zerneck tudvalevő­
leg kimondami azt, hogy közgyűléseken az 
előadók magyarul tegyen megjelentéseiket, 
azonfelül a magyar anyanyelvű és magyarul 
tudó bizottsági tagok is magyarul legyenek 
kötelesek beszórni.

A pángermánok tábora megmozdult erre 
a hazafias indítványra és minden erejével 
útját állta a magyarosodó törekvéseknek. A 
Pressburger Presse még arra is vetemedett, 
hogv a Zerneck dr. által benyújtott indítványt, 
lex Zernecknek nevezve, ízléstelen, sértő szó­
játékok kiirtásával igyekezett az ellen hangú 
latot csinálni.

Minthogy Zerneck dr. maga beteges em­
ber, helyette unokaöcscse, Zerneck Ernő mű­
egyetemi hallgató lépett fel és a Nyugot-Ma- 
gyarországi Híradó hasábjain megtámadta En- 
gyeli Jenő szerkesztőt, egyúttal konstatálta, 
hogy lovaglás elégtételt nem kérhet tőle, mert 
Engyelit az 1891 január 14-én gróf Beckers 
Alfonz elnöklete alatt íiiszeült bizottság diszk- 
falifikálta. Zerneck Ernő időközben Budapest­
re jött, hogy egyetemi tanulmányait foly­
tassa és a Kecsüeraéii-utczaban vett la­
kást.

A mint tegnap reggel kilepett kapuján, elébe 
állt Engyeli Jenő, a ki ott leselkedett és a 
leobrulálisabban támadott ra. A megtámadott 
védekezett, mígnem a járókelők megfékezték 
t szitkozódó, verekedő szerkesztő'.

Zerneck Ernő most a járásbírósághoz 
fordult elégtételért, a melyet ez esetben tár­
sadalmi utón meg nem szerezheti magá­
nak.

* A katonabandák kartellt*. A f ő-
varos terűi eten állomásozó 
7. cs. és kir. zenekar az idén csak 50 szá­
zalék béremelé' fejeben hallandó a budapesti 
korcsolyázó-egyletnek délutánonként zenélni. 
A legújabb kartellhez az első honvéd zenekar 
is csatlakozott és bar a karmesterek naponta 
kínálkoznak az egyletnek, még re hajlandók 
90 forinton alul muzsikálni. A korcsolyázó- 
egylet azonban nem tagit, hanem egy meg­
erősített czigányzenekart fog szerződtetni, Ba­
log Karoly zenekarai, melynek létszámát a 
prímás ez esetre 20 emberie hajlandó emel­
ni, vagyis négy k arinétost állít be. Balog 
prímás rögtönözött emelvényen játszanék, a 
jég középén a lanczolok közepében, úgy hogy 
a zene a jégpálya minden zugában hallható 
volna. Érdekes különben, hogy; még nem is 
olyan régen, 18 évvel ezelőtt, a városligeti 
jégpályán meg cigányzene sem volt, hanem 
gróf Andrássy Manóné a betléri kastélyból 
egv zongora-verklit hozatott fel és ennek a 
hangjai mellett korcsolyázlak. Egyébbiránt a 
vidék nagyobb városaiban, mint Kecskemé'en, 
Beszterczebanyán, lg ón és Gömör-Rozsnyón 
mindenütt czigányzenekar játszik a még va- 
gyobb kiterjedésű jégpályákon is, és — köz­
megelégedésre. A katonabsndak ügyében az 
utolsó lépést az egylet ma teszi meg Lobko- 
vitz herczegnél, kihez Busbach Péter, a kor­
csoly azó-egy lelnek 25 év óta érdemes elnöke 
fog elmenni, hogy közbenjárását kikérje,

* A betörő vacsorája. Bihari László 
nap-utczái hazát a napokban adta el. Erről

tudomással bírhatott az ismeretlen egyén, kit 
most a rendőrség nyomoz, mert jó zsákmány 
reményében az utczai lakásba betört. Ez a 
szobá azonban lakatlan, bútor ugyan van 
benne, de nincs elfoglalva. Az ismeretlen 
tettes az ablak keresztvasát kiíaszitve hatolt 
be a lakasba. A szobában őrült bajszát ren­
dezett a pénz után. Felforgatott mindent, de 
pénzt n e m t a I á I t, még csak olyan 
tárgyát sem, melyet könnyű szerrel magával 
vihetett volna. A betörő a felforgatáa nagy 
munkájában ugyancsak kifáradt, mert ször­
nyen megéhezett. A kályhán tatait tejet, a 
szekrényben egy néhány pereczet hamarosan 
elköltötte, még morzsája is aliv. maradt az 
asztalon. A gyertya világánál rendezett kedé­
lyes vacsora után nyomtalanul eltűnt, de nem 
lehetetlen, hogy nemsokára hallani fogunk 
róla, mert nagy munkája után az a kevés 
tej aligha csilapitotla le éhségét.

* A reformáczió ünnepe. Bukarestből 
jelentik nekünk, hogy az ottani magyar ev. 
református egyház november 4-én ünnepet 
rendezett a teformáczió emlékére. Az ünnep 
két részből állott az alábbi sorozattal :

Első rész. Délelőtt tizedfé! órakor az ev. 
ref. templomban ünnepies istentisztelet mely­
nek sorrendje a következő volt : 1. A gyüle­
kezet éneke. 2. Imádság, mondja Bartalm 
János ev. református pap és esperes 3. Him­
nusz, előadja az ev. református egyház vegyes 
énekkara, orgonakiséret mellett. 4. Egyházi 
beszéd, tartia Kővári Zoltán segódlelkósz. 5. 
A gyülekezet éneke.

Második rész, Este 8 órakor a bukares­
ti Magyar Daltársulat nagytermében folytata- 
tott az ünnep a következő mügorrral : 1. Hím 
nusz. előadjak a református iskolába járó ta­
nulók. 3. Alkalmi beszed, tartja Bartalus Ja 
nos ev, retotmáius pap es esperés. 2| Refor- 
máczió emlékünnepen, alkalmi költemény, sza 
valja Diószegi Erzsébet református tanítónő 
4. Hej Rákóczi, Bercsényi, '.kurucnóta a vallás­
háborúk idejéből, éneklik, Barlöthy E. Barabás

herczegasszony. Innen tudjuk meg, hogy mikor 
a botrányok hősnője kikopott a sámánokból, 
Párisban Mepedett meg s a Quartier Latin 
egyik leggyanusabb környékén bodegát nyitott. 
Amolyan tizedrangu mulatóhelyei. Megroskad- 
va, nyomorogva tengődött ott s hiába állt a 
czégtáblán, hogy ez a Pignate li herczegnő 
bodegája. Egy este aztán különös vendége 
ekadt. Egy ur, aki hintón jött és reszketve 
lépett be.

A bodegásné sikoltva menekült a hátsó 
szobába és ájultan esett össze. Az u r a volt 
az a vendég : Pignatelli herczeg. És másnap 
becsuktak a bodegát. Vége.

De a regény újra kezdődőit. A haetera 
bűnbánó Megdaina lett. És ápolta híven az ö 
beteg, elöregedett, tüdőbajos párját betegen 
elöregedve maga is. Négy hete, hogy a herceg 
meghalt. Megint egyedül hagyta az asszonyát 
És ez egyszer hűséges maradt bozá, követte 
a sírba ... Így meséli az a francna újság.

* Vörösmarty — németül, Pécsről 
Írja levelezőmet Kosztka György, az ottani 
állami főreáliskola németnyelv tanára lefor­
dította Vörösmarty Mihály Zalán futását né­
metre, még pedig az eredeti versformájának 
megfelelő német hexameterekben. A mü Hal­
léban Ottó Hendel kiadásában jelem meg egy 
nagy vállalat keretében, mely felöleli a világ- 
irodalom legkiválóbb remekeit. A németre 
fordított Zalán futása számos külföldi olva­
sóra számíthat kis irodalmunknak e gyöngye 
révén is szerezhetnek foga'mat maiunknak a 
magyar irodalom magas színvonaláról.

* Nyolcvanezer korona hamis vál­
tókon. Budapestről Írja tudósí­
tónk. A főkapitányság átiratot kapott a mi­
nap a duuavecsei főszolgabirósigtol| hogy tar 
tóztasson le egy özvegy Wetsz Jakabne nevű 
asszonyt, aki barom héttel ezelőtt megszököt 
Dunävecseröl. Kiderült, hogy összesen nyolcz- 
vanezer koronás hamis vallókat helyezett el a 
dunavideki, dunavecsei, dunaföldvári, rác­
almás dunapontelei és ráckevei tpénz'árakba.

Az asszonynak bórkereskedése volt Du-
R. , s Diószegi Erzsébet, zongorával kísér Bar- Vóvűl vállóval fizet,ek neki, amiket
talus Jánosné. 5. Miért van »zukse a pro es- elhelyezett a takarékpénztárakban,
tentizmusra ? leolvassa Kővár. Zoltán refo - Am,kor^ valJ lejarlaki Veiszne kiadta adó- 
metus elkész. 6. z a ga ya, lta7 sainak eredeti valtóiaikat a pénz ellénébeu,
va Ija Barabás Roza e or • . aztaQ a pénzintézetekbe hamis aláírásokkal

prolongált vallókat nyújtott be. Ily módon 
nagy összeg pénzt szerzett. Három béltel eze*

Nőalakok a protest antis musban, felolvasás, 
tartja Bartalus Jánosné református papné. 8. 
Föl barátim drága Jézus zászlaja alatt, vallá­
sos enek, eöidjak a református iskolai növen­
dékek. 9. Zárszó, tartja Bartalus János ref. 
pap es esperes.

— Mája, Mája kis pagodája. . . Rég
volt, amikor erre miíe'énk járt az az asszony, 
akiről ez a hir szól. Abban az időben, amikor 
még csakugyan meglepetés volt, ha egy társa- 
ságbé i dáma les-állt a festett világba és a 
bretilin való megjelenésével boszulta meg 
amit ellene az előkelő nzoczietásban vétettek. 
A Pignat-lli herczegné neve is így lett híressé 
Végigjárta a fél világot és a* éji örömök 
innyenczemek nagy örömére élőképekben telte 
közszemlére a baja t.

Nálunk is többször megfordult. Szilaj, szép 
asszony volt es aki csak összekerült vele bi­
zalmas tete-á-teten — bej de nem sokan vol­
tak I — mindnek elmondta a maga érzelm s 
történetét. Hogy az ura megcsalta, kínozta, 
kiöMe belőle a jó érzést és most sátáni gyö 
nyörüséggel hurczolja meg érte a nevet, hadd 
vésődjek a Pignatelli név utálattal azok emlé­
kébe, akikben egy szikrája van a tisztesség­
nek. Csakugyan igy lett. Az olasz herczegi 
család ugyan próbált ellene védekezni, hirdeite 
a világ minden újságában, kogy a* az asz- 
szony szélhamosnő, hogy bitorolja a herczegi 
czimet és igy, meg úgy tojnak ellene föllépni. 
De ez a «föllépés» elmsradt s csak a hires 
bö'gy folytatta föllépéseit . . .

Reg volt. S most, hogy újra feltűnik ez 
a név a napi krónikában, már csak nekrológ 
szól róla. Biaritzban, az előkelő világ fürdő 
helyén meghalt egy bus asszony : Pignolel i 
herczeg felesége. A párisi lapok nagy része 
odasorolja ezt a hírt. a hová a vérbeli lőran- 
guak gyászjelenté<e kerül, csak egy teszi az 
elmés pikantériák közzé.

Ee megírja hozzá, hogy ki volt hát ez a

lőtt azzal az ürügygyei, hogy Orvos'anárhoz 
megy. Budapestre utazott, raktárát is maga 
u éa küldette s potom áron eladta a fővá­
rosban.

Leányának levelet irt Budapestről, hogy 
a Dunába ölt magát. Valószínű, hogy ezt csak 
hatóságok félrevezetesere irta s eddig már az 
újvilágban van. Még Budapestről levelet irt 
egyik pénzintézeti igazgatónak. »Szégyelheti 
magát, írja W-ászné, hogy egy asszony en­
nyire be tudta csapni, Azért jobb is lesz ha 
egész delgot titokban tartja,« Ezt a séives- 
séget azonban nem tette mee az igazgató, ha­
nem följelentést tett a szökevény ellen. A ra­
vasz asszony aligha kerül kézre.

* Menyhárt Béla — ÓL Ellentmondó 
hírek voltak tudvalévőén még szombaton ar­
ról, hogy Menyhárt Béla él-e, vagy meghalt. 
Annyi már kiderü t, hogy nem vívott párbajt, 
hanem öngyilkos kísérletei követett el s ve­
szedelmes sebével kórházba vitték, hol az 
egyik forrás szerint ütödoapra, pénteken meg­
halt, a másik forrás szerint pedig javulóban 
van. Most az ellenmondasokat kiegyenlíti egy 
hozzánk érkezett levél, melynek írója Meny­
hárt Béláne, a halottnak mondott áilamvasuti 
tisztvise ő neje. Azt mondja Menyhartné Zág­
rábból, szombatról; 10-éről kell levelében, 
hogy az a hir, hogy Meoynart Belát párbaj­
ban agyonlőtték, nem mindenben felel meg a 
vah ságnnK. Meg is mondja, hogy miért nem : 
azért, mert remény van ra, hogy Menyhárt 
Béla hamarosan felgyógyul.

* Gyilkosság Aranyoi-Mi'ó'hoa . — 
Aranyos-Maróthról írják, Nagv-Lóth községben 
e hó 9-én áldomás közben Dióssy János köz­
ségi biró, földbirtokos összeszólalkozott B >- 
zsányi József lörvénybiroval, a minek az lett 
a vége, hogy Dióssy állítólag részegfővel va­
dászfegyverével a törvénybirót agyon lőtte.

j.f," •. I

■ « ? »



* Ha nagy gondtól akar megszaba­
dulni, hogy mii vegyen karácsonyi és újévi 
ajándéknak férünk részére tekintse meg 
Schwartz Dániel, dohányzó eszköz különleges, 
ségi üzletét a Bika szálló épületében, hol cso­
dálatra méltó olcsó árban és rendkívül nagy 
választékban minden elgondolható dohányzó 
eszköz kaphatók.

x Svédtoina órákat fartők naponknp 
délután 4-5-ig leányoknak; 6— 6-ig fiuknak. 
Felnőtteknek megbeszélés szerint. — Dr. Szász 
Adolf Kossuth u cza, 9 szám.

IRODALOM.
Előfizetési fölhívás.

Egy verskötettel lépek a nyilvánosság 
elé, a melyet néhány vers kivételével — mint 
polit'kai allamfogoiy (a szegedi államfogház- 
ban) — rabságom ideje alatt irta.n.

E ver.-küiet annak az impressziónak a 
szüleménye, a melyet lelkületemre a rabság 
és elhagvatotlság erzete gyakorolt.

Verskü etem öl külön versből áll. Minden 
egyes rész más és más hangulatnak és lelki­
állapotnak a terméke. Az egyes részek mint 
külun-külon felolvasások szerepelnek. Minde- 
utk (elolvasást inas-más egyéniség tarija, egy 
költőt' fejedelmi ünnepély, n. Ezen felolvasást 
tartó szerzők munkajokat (me y ki ebb költe­
ményekből áll) mint politikai rabok Írták meg 
rabságuk ideje alatt. Mindezt a kölet elén álló 
kővetkező versből tudja meg az olvasó ;

E őhang.
Földi polentá'ok, fényes fejedelmek,
Országlas nyűgétől fásult nemes lelkek,
A kik őszinte .-zól vajmi ritkán halinak, 
Kikben a sziv, lélek sokszor sirva hallgat ; 
Összejöttek egyszer s azon tanakodtak,
Hogy s mini csapnának egy vig napot magok­

nak . . . ? I
— Egy olyan vig napol, melyen mindent

szabad,
Kerepeljenek és őszinték a szavak —
Kmek mi a lelkén, az lehet az ajkán — 
Szólhat ekes hangon, szólhat íarka-barkán ; 
Azt szidhatja össze, ki erre beválik :
A barangozótól a pátriárkáig . . .
Az utolsó bakteri, az első miniszteri.
(A kit csak valaha közbecsülés lisztéit),
Kis birói, nagy bírót, bagatellt és kurjat,
Es a ki eszével mindezeken túljárt , . .
Hogy a koronás fők lássák s megismerjék, 
Mikep gondolkoznak rendkivüli elmék.

Ilyen mulatsághoz a koronás nagyok 
A következőkép csináltak pri grammot :
— A színhely legyen egy félreeső sziget,
Mely a birtokában nem volt még senkinek ; 
Nehogy valamikép jogsérelem essék
Es így feszélyezve legyen az ünnepség.

Szerep ő egyének csak azok lehelnek,
A kik mártírjai hitnek, becsületnek —
S szent meggyőződésből küzdöttek a jóért 
(De korunkban meg nem valósilbatóért)
És összeütköztek a fennálló renddel 
S bűnhődött mindenik, múlt aljas gazember.
— Ámde leikök tiszla, erkölcsük romlatlan 
S meg nem ingathatók tettben, akaratban.
... Az nem baj, ha kissé az elméjük hibbabt, 
Sürgetve józanabb «erkölcstant» és «hittant.» 
Az sem baj, ha szavok su,t a szenvedélytől,
— Emberi nagy nevek említése nélkül.

ügy is történt minden, a mint határozták, 
Felderül a nagy nap, elvetni a koczkát : 
Vájjon sikerü t-e vagy nem az ünnepség . . , ?
— Leírom. Ha tetszik elolvasni : Tessék !

A verskötetnek (mely 112—115 költe­
ményt tartalmaz) czime :

■A rabsáli vMágából.»
Terjedelme 10 —lt iv. Előfizetési ára egy kö­
tetnek : 2 korona, egy diszkötésnek : 4 korona. 
A könyv 1001. évi január hó 1-én fog megje- 
!enn\ Az előfizetési ivek és pénzek november 
20-ig Debreezenbe (Simonffy-uteza 20. sz.) 
hozzám küldendői be, hogy a kinyomandó 
példányok száma felől tájékozva lehessek.

A magyar irodalom pártfogóinak és ba­
rátainak szives támogatásai kérve, vagyok

Debreczenben, 1900. évi október hó 
hazafias tiszte ettel

Dr. Király Péter, 
ügyvéd.

Gyűjtőknek 10 előfizető mán 1 tisztelet­
példány.

A «Vasárnapi Újság» november 10-iki 
szám ban 20 keppel s a következő tartalom­
mal jelent meg : «Müder Missa» (nrczképpel).
— Köllemőnyek : «Szülői szer tel,» Szabolcska
Mihályiéi ; «Az itt maradt fecske,» Apostol 
Bertalantól. — Regénytár : «Borsa Jóysi.» 
Elbeszélés, Irta Bársony István (Neogrády An­
tal rajzaival.) — «Hires szerelmesek : 111.
Frigyes Vilmos és Lujza királyné» (Lujza ki­
rályné arczképével.) — «Pomona úti levelei.» 
Irta Stockton R. Frank (az eredeti angol ki­
adás illusztráczióval) — «Kisfaludy Sándor 
és Szegedy Róza.» Irta Eötvös Károly. — 
«Vicenza.» Irta Berzeviczy Albert (képekkel).
— «Két emlék leleplezése Kolozsvárott» (ke­
pékkel : Szilágyi Sándor emléktáblája kolozs­
vári szülőházán, és Szász Domokos püspök 
síremléke a kolozsvári temetőben)- — «Mun­
kácsy Mihály levele» (képpel egy alföldi öreg 
c.-ikósról). — «Beöthy Algernon» (arczképpel).
— «A Pelőű-emléktflbla a Pilvax káveház fö­
lött» (képpel). — «Szan-Toy kepeiben» (ké­
pekkel, a Szan-Toy népszinházi előadásáról, 
Kossak fényképei után), — Irodalom és Művé­
szet, Körintezetek és Egyletek, Sakkjáték, 
Kép alány Egyveleg, stb. rendes heti rovatok.
— A Vasárnapi Újság előfizetési ára negyed­
évre négy knr,, a «Politikai Újdonságok »-kai 
es «Világkróniká»-val együtt hat korona. Meg­
rendelhető a Frankit -Társulat kiadóhivatalá­
ban (Budapest IV, kér. Egyetem-utcza 4. szí) 
Ugyanott megrendelhető a «Képes Néplap», 
legolcsóbb újság a magyar nép számára, fél­
évre 2 korona 80 fillér.

Huszárosán.
Irta : Degré Alajos.

Folyiatás.
Ezt latva Rumy, azonnal áthelyezését 

kérte egy vérles ezredbe. Megtörtént, még 
pedig előléptetéssel. Akkor már igen jó né­
vén vették, sőt kapva kaptak rajta, ha ma- 
gya ezredekből lisztek magokat osztrák ez- 
redekhe áttetették.

Rumy e nehány szóval vett búcsút baj- 
társital :

— Két kard egy hüvelyben meg nem 
fér, én tehát távozom. Néha gondoljatok rám 
részemről sohasem foglak titeket feledni. Is­
ten veletek I

Dézsyt rábírták, hogy lemondását be ne 
nyuj'sa.

Sándort!) né szivére áz esemény érzékeny 
csapást mert. Azt hitle, összeroskad alatta, 
Sohasem képzelte, hogy ennyire szereti Ru- 
myt.

Az elválás pillanatában kitárta előtte 
szivét; megvallotta, hogy mindig boldog volt, 
ha látta s most e boldogságtól meg lesz 
losztva, (alan örökve.

— Mit, örökre ? Esküszöm, rövid idő 
múlva itt leszek, hogy lábainál vegyem pa­
rancsait. Érzem, ön nélkül nem élhetek ; mi­
helyt a zavarok lecsilapulnak s a katona be­
csülettel valhatik meg pályájától, eljövök, hogy 
többé el se menjek.

— Én hiszek önnek.
— Azt könnyen teheti, mert ismeri sa­

ját öccsét, de vajon én nem leszek majd el­
feledve. mikoron üt meg foguk jelenni, hogy 
boldogságomat elfogadjam ? A grófné oly 
szép, oly angyali I Képes meghódítani az 
ogé<z férfi világot, majd a mi kevés előnyt 
talált rajtam, el fog mosódni s a sok között,

kik törni fogják magukat önén, akad egv 
nálamnál minden tekintetben kiválóbb, töké 
letesb, szeretetreméltóbb, kinek csak Vénvo!- 
da'ait látja, mig nálam a hátrányokra emleki 
szik ... és ... és .. .

— És . . . nem érdemli, hogy annyira 
szeretem, ha igy Ítél rólam.

— Oh bocsánat, de valaki nagyon sze- 
rét. még a képzeleti dolgoktól is félti jmí." 
dottjat.

— Ne féltsen engem, hisz lélek nélkül 
szeretni lehetetlen, leli emel pedig ön magá­
val viszi.

Sok ömlengés után az érzékeny buc<u 
megtörtént s Rumy elutazott.

Sandorffyné elzárkózott s úgy sirt s 
mint csak szenvedélyes szép asszony sírhat 
elve zeit édene után.

Nem fogadott senkit, napokig nem mu- 
tattá magát s meg házi cselédei sem látlak 
Olyan csend volt a kastélyban, minőre évek 
óta nem emlékeztek, mintha csak kedves ha­
lott feküdnék ott a ravatalon. A nőcselédek 
sutlógva beszéltek, a szolgák lábujjhegyeu 
őgyelegtek s a látogató az ajtóból fordult 
vissza.

Hire futott, hogy a grófné nagy beteg- 
senki sem tudta, hogy mi baja ; de tudta 
Dézsy, s ez kedélyére annyira haton, hogy 
tarsai alig ismertek rá. Ha valamelyik kér­
dezte :

— Mi lelt?
— Sajnálom — szokta volt felelni — 

hogy az a boldog ember le nem szúrt,
Szerencsére az ezred rendeletet kapott 

hygy négyvennyolcz óra alatt az ország déli 
vidékére vonuljon, hogy a lázongók megféke­
zésére katonai rendszab ilyokhoz kellett nyúl­
ni. Ez fölvillanyozta Dézsyt s remélte, hogy 
a hárczi tevékenység szórakoztatni fogja.

Egész B** városa talpon vuft ; a húsza- 
rok indulásra készen fölállítván. Minden hu­
szár mellén haromszin csokor, a nyeregkápá- 
jaban virágbokréta díszlett.

Vegre a vezényszó elhangzott, a Rákó­
czi induló rázendült s a huszárok a sokasig 
dörgő éljenei közt elindullak.

Midőn a SáudoríTy-kastély előtt elvonul­
tak, Dézsy hossz-m s epedve nézett végig az 
ablakokon. Nem latot senkit — semmit, mire 
mérgesen szemébe nyomta csákóját s mor­
mogott

— C-ak már hallanám fütyülni magam 
körül azokat a golyókat !

Pedig a grófné fülkéje ablakában meg- 
vonulvá, könnyes^szemekke. nézett a távozók 
után. De a könny egyikőjöket sem illette, kép 
zeleteben ott látta köztük — mint azelőtt — 
Rumy dalias alakjai.

Mennyi szép nap emleket viszik ma­
gokkal.

Sáüdorifyné szoborszerü mozdulatlanság­
ban nézett utánuk, sokáig, sokáig, míg nem 
porfelhő nyelte el a fényes csapatot. Úgy 
érezte magát, mintha a világ körülötte kihalt 
volna.

Három bélig csak komornáját eresz telte 
mágához, ez alatt sírt és sóhajtozott. Egyszer 
a tükörbe pillantott s visszariadt ; ugj nezett 
ki, mintha súlyos betegségből lábbadozuek.j

— Tőnkre teszem magamat I Pedig ez 
nem szabad, ha viszontlátom őt, szép akarok 
lenni. Szórakozás kell minden áron. Persze, 
már kissé enyhült a banal, vagy mert kezdte 
megszokni a fájdalmat ; elég az hozzá, elég 
erősnek érezte már magát, hogy társaságok­
ban részt vegyen, leginkább azért is, hogy 
megmutassa magát, nehogy mindenféle talál­
gatásokra s mende mondákra okot adjon.

Két hét után leit, de látogató nem jött. 
Elszoktak a hosszú kimaradás következtében, 
vagy nehezteltek az el nem fogadtatásokért, 
nem tudhatni, de elég az hozzá, hogy a kas­
tély hónapokig elszigetelten maradt.

— Ezen változtatni kell — mondogatá 
többször a grófné s aztán határozott.

Meghívókat küldött szét a városba s vi­
dékre. Fényes tánczestőlyt akar adni.

Mekkora volt meglepetése, midőn az ös­
szes fiatalság s ifjabb férfiak meghívói egy 
szálig vis<zaerkezett. Mi törlénhefott ?

■ ■ ■ '
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Hamar megkapta rá « fölvilágositást : 
valamennyi elment bonvédn k.

— Istenem I sóhajtott fel a grófné — 
hisz ezek a szegény leányok most mind meg­
őszülnek !

Az estélyt azért mégis megtartotta, de 
az olyan volt, mint valamely zárda növeldé 
ben a mulatság, hogy a leányok a a menyecs­
kék egymással tánczoltak.

Folyt. köv.

M, á. vasutak menetrendje 
1900. okt. hó 1-től.

Debreczenből indul:
Budapest felé (gyorsvonat) . . d. u.
Budapest felé (gyorsvonat) . . reg.
Budapest—Nagyvárad felé . . d. u.
Budapest—Nagyvárad felé . . este
P.-Ladány—Nagvv. minden kedden déli 
Csak P.-Ladányig vegyes vonat . este 
Szatmár—"M-Sziget felé . . . d. u.
Szatmár—M.-Sziget felé . . . este
Szatmár—M.-Sziget felé . . . éjjel
Szatmár—M.-Sziget felé (gyorsv.) d. tt. 
Szatmár—M.-Sziget felé (gyorsv.) este
Csak Szatmárig......................... reg.
Miskolcz—Kassa felé .... reg. 
Miskolcz—Kassa felé .... este 
Szerencs—S.-A.-Ujhely—Kassa felé d. u.

m. áll. v.-tól . reg. 
vásártérről . reg. 

H.-Böszörmény— m. áll. v.-tól . d. u. 
B.-Sz.-Mihály felé vásártérről . d. u.

m. áll. v.-tól . d. e.
vásártérről . d. e.

Füzes-Abony felé m. á. v.-tól . reg.
Füzes-Abony felé vásártérről . reg.
Ohat-Kócs—Polgár fefé m. á. v.-tól d. u. 
Ohat-Kócs—Polgár felé vásártérről d. u. 
Derecske—Nagy-Léta felé . . . reg.
Derecske—Nagy-Léta felé . . . d. u.

Budapestre érkezik:
A reggel 9 ó. 01 p.-kor induló gy.-v. d. u. 
A déli 12 ó. 3ti p.-kor induló sz.-v. este 
Az este 10 ó. 27 p.-kor induló sz.-v. reg. 
A d. u. 4 ó. 16 p.-kor induló gy.-v. este

ó. p.
4 16 
9 01

12 36 
10 27 
12 — 

7 10 
3 56
7 58 
2 56

12 17 
6 46
5 22
8 22
6 58

Nyilt-tér.
Az ezredéves kiállítás orvosi 
juryje a Ferenc* József 
keserüviznek valameny- 
nyi hasonnemü viz között, 
egyedül Ítélte a Nagy Mil- 
leniumi érmet, továbbá egye­
dül tiszteltetett meg Ő Fel­
sége által egy legmagasabb 
kitüntetéssel. A Ferencz Jó­
zsef keserű vízből mint rend­
szeres adag egy boros pohárral 
í't ggel éhgyomra véve elégséges.

APRÓ HIRDETÉSEK
10 szóig 40 fillér, azontúl minden szó 2 filler. A leg­
kisebb hirdetés 40 fillér. Vastag betűkből szedett 

minden szó 4 fillér.

FeltÜllŐ olcsó vetőgépek
kaphatók : Schlick-féle 16 soros 130 frt, — 
Umralh-féle 17 soros, 100 frt, Schutlevorth-fé- 
le 13 soros, 80 fr* részletfizetésre. Egy 21 
soros Zala Drill 230 frt. Gépek megiekm'he- 
tők Piacz-u. 26. Nagytőzsde udvarán.

Templomülés ^renTumL^izr
templomban középhajó 3-ik pad, I. sz. sarok 
ülés örök áron eladó. — Értekezhetni a kiadó­
hivatalban.

Chief-Office $ Brixton-Road, London, SW.
Valódi

ZAGORIAI

| mellsyrup
kellemes és hasznos szer 
felnőtteknek és gyerme­
keknek, görcsös köhögés 
fojtó és szamárhurutnál, 
tüdőkatarrh. elnyálkáso- 
dás és minden mcílbaj el­
len. Váladékot megkönnyí­
ti. Egy üveggel küld az 
ösozeg előleges beküldése 
[mellett 3 kor 30 fillérért

apotheker A Thierry’ Balsam Fabrik
Pregradában, ltohitsch Savanyúkút mellett- 

Vigyázzunk az üveg elzáró ónjába benyomott 
ezégre : Thierry védangyal gyógyszertára, [á)

11 20 
11 20
4 42
5 — 
4 21 
4 31 
9 35 
4 03

1 50 
8 10 
5 45 
9 40

Szülőföld vétel SETBín
városhoz, immunis homokon, mintegy 33 bold- 
nyi területű fölvételre társakat keresek. Elő 
jegyezhetni félholdanként is. Szóbeli, vagy 
Írásbeli részletes felvilágosítással szívesen szol­
gál : Ce. I. pacsirtá n. 49. sz.

Jól jövedelmező ház
497 □ öles leiekkel 17.000 frt lefizetéssel el­
költözés miatt azonnal eladó. Kossuth-u. 31.

Bérbe adó
a debreczeni határban, elepi 
pusztán egy 32 nyilas ki­
tűnő szántóföldből álló ta­
nyabirtok gazdasági épü­
letekkel kellően felszerelve 
1901. október 1-től 3 vagy 6 
évre. Bővebb felvilágosításiad 
Berger Mór Széchenyi ut- 

cza 13.

Budapestről—Debreczenbe indul:

A d. e. 11 ó. 44 p.-kor érkező gy.-v. reg. 6 50
A d. u. 3 ó. 36 p.-kor érkező sz.-v. reg. 9 15
Az este 6 ó. 50 p.-kor érkező gy.-v. d. u. 1 55
Az éjjel 2 ó. 40 p.-kor érkező sz.-v. este 
Az éjjel 2 ó. 40 p.-kor érkező sz.-v.

7 05

(P.-Ladányig gy.-v átszabással). este 9 15

Debreczenbe érkezik:

Budapest felöl gy.-v..................... d. e. 11 41
Budapest—Nagyvárad felöl . . d. u. 3 36
Budapest—Nagyvárad felöl gy.-v. este ti 26
Budapest- Nagyvárad felöl éjjel 2 33
Budapest felől . . reg. 7 41
Kolozsvár—Nagyvárad felöl . . reg. 5 14
M.-Sziget -Szatmár felöl . . . reg. 7 51

d. u. 12 16
- gy--v. • d. u. 3 55

M.-Sziget—Szatmár felől . . . este 10 12
Csuk Szatmárról . este 6 4;>

» » (gyorsv.) . . este 8 46
Kassa-—Miskolcz felől .... reg. 8 07
Kassa S.-A.-Ujhely —Szerencs felöl déli 12 07
Kassa—Miskolcz felől .... este 7 53

vásártérre rog. 8 09
máv.-hoz reg. 8 17

B.-Sz.-Mihály— vásártérre este 6 26
H.-Böszörm. felöl máv.-hoz csto 6 35

vásártérre d. u. 3 22
máv.-hoz d. u. 3 30

F.-Abony felől vártérre . . . d. u. 5 36
„ m. á. v.-hoz . . d. u. 5 45

Ohat-Kócs—Polgár felöl vásártérre reg. 7 50
„ máv.-hoz reg. 8 —

Derecske—Nagy-Léta felöl . . reg. 7 18
» n » • * d. u. 3 31

Csak akkor valódi,
haa háromszögű palack 
az itt levő szalaggal(vö- 
rössfekete nyomássAr- 
gapapiron) van elzárva.

Eddig felülmúlhatatlan 1
Maager V ilmos-féle I

. fnriMlhrt* VtncMsmtrtírt j

valódi tisztított

májolaj

, Prciicüllirmí 
rversdilii»stnlfeii|-

törvényileg védett sárga csomagolásban üvegje | 
2 kor., fehér csomagolásban üvegje 3 kor.

MAAGER VILMOSTÓLI
BECSBEN.

Az első orvosi tekintélyek állal megvizsgálta-1 
tolt és könnyű emészthetőségénél fogva gyér-1 
mekeknek is különösen ajanlmtik és rendeltetik mind-l 
ama eseteknél, melyeknél az orvos az egész testi | 
szerveset, különösen mell és tüdő erő i 
sitését, a test súlyának gyarapodását, a| 
nedvek Javítását, valamint általában aj 
vér tisztítását el akarja érni. — Kapható az] 
oaztr. megy. monarchia legtöbb gyógyszer­
tárában és gyógyszerárn kereskedésében. 
Főraktár és föelárusitás az oszir. magyar monarchia | 

neszére :
Maager Vilmos Bécs,

111/3., Heumarkt 3.
■ ■ Utánzások törvényileg tiltatnak —'
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ízleli könyvek nagy raktára

HOFFMANN ésKRONOVITZ
KÖNYVNYOMDÁJA

DEBRECZEN, a főpostával szemben.

nyomtatványon elkészítésére,
kereskedők, gyárosok és iparosok részére

Levélpapír czégnyomással
10vO drb. 3 frt 50 krtól feljebb.

■ Leválboriték czégnyomással
1000 drb. 2 írttól feljebb.

Monogrammal ellátott

Lakadalmi és báli meghívók.
Síjegyzési kártyák

nagyon olcsón.

Nyomatott Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában Debreczen, a föpostával szemben.
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